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SZÉPASSZONY TOLLA
Regény. írta Ráskai Ferenc

— Számomra — szokta volt mondani — 
az irodalom az, ami az erdész szemében a 
faiskola. A faiskolábah fűszálnyi sűrűségben 
állanak a facsemeték. Kezdetben valamennyi 
egyformán vékony, egyformán gyönge. De épp 
ezért valamennyit egyforma szeretettel kell nézni, 
hozzájuk nyúlni... Hiszen nem lehet tudni, 
melyikből lesz mélygyökerű, lomboskoronájú 
fa. Meg aztán: van fa, mint a szilfa is, amelyik 
későre mutatja csak, hogy milyen mélyre tudja 
ereszteni gyökerét, hogy milyen terebélyesre 
tudják a gyökerei lombosítani.

Dőlt is hozzá az új könyv csőstül, az 
országnak minden tájékáról. A legtöbb két 
példányban is. Küldtek magának a lapnak és 
küldtek — külön megtiszteltetésül — az ő 
személyére is. Ez volt épp jó Ödönnek. Egyetlen, 
elkényeztetett fiának. Az új könyvek a szerkesz­
tőségből hazakerültek és a legtöbbje, utóbbi 
Ödön zsákmányává lett. A második, fölösleges 
példány rögtön, felvágatlanul. És vitte őket az 
antikváriumba. Főleg egybe, amelyik a Csoda- 
antikvárium néven hivalkodott a többi szerény, 
szolid antikvárium között.

A tulajdonosa Wurm, egy rosszképű, sovány 
ember, akinek határtalan örömet okozott, ha 
egy új könyvet megjelenésének első hetében már 
féláron tehetett ki a kirakatába. Singer és Wolfner 
kemény három koronákért adta Herczeg Ferenc 
Mutamurját, de nála már egy korona ötven 
fillérért volt kapható. Új, felvágatlan példány! 
Csak az avatott szem fedezte fel, hogy a boríték­
ról le van radírozva a Bírálati tiszteletpéldány. 
Meg is becsülte Wurm a német kritikus fiát...

A lelke — 
Wurm fekete lel­
ke — mélyén sö­
tét ambíciók lo­
bogtak.

Könyvkiadó 
szeretett volna 
lenni. — Mo­
dern, új köny­
veket piacra do­
bó könyvkiadó. 
Kezdte azon, 
hogy egészen 
fiatal írók köny­
veit adta ki, költ­
ségeinek biztosí­
tásával. El is ér­
te, hogy egyik 
ilyen kiadásáról 
bírálat jelent 
meg, ezzel az 
utolsó sorral: — 
Az újdonság a 
Csoda-antikvári­
um csinos kia- 

Köjponti irobo: BubapeskrVBélcvu.S. dása.

(Folytatás)

Közben szorgalmasan eljárt a Newyorkba, 
a Central-kávéházba. Próbált a már beérkezett 
írókkal barátkozni. Az utóbbi kávéházban trónolt 
akkoriban Kiss József. Ismerte, mert már régebben 
megvásárolt tőle vagy félmázsa makulatúrát a 
Hét régi számaiból. Az ő segítségével férkőzött 
egy akkoriban igen kedvelt, fiatalon elhalt költő 
közelébe. Ennek tette egy napon a következő 
ajánlatot: — Eladná-e nekem azt a négy versét, 
ami a múlt héten jelent meg? Száz koronát is 
adnék érte. — Megbolondult? Hiszen Kiss se 
fizetett értök többet húsz koronánál!

— Tudom. Csakhogy én hozzávennék még 
harmincat a régi verseiből és kiadnám őket 
egy kis kötetben.

A költőnek éppen égetően szüksége volt 
a pénzre, belement a vásárba. Bezzeg nagy 
szemeket meresztett négy hónap múltán, amikor 
a kötet megjelent, ezzel a címmel: Új versek. 
Szó sincs róla, volt benne négy új vers. Négyről 
valóban lehet többesszámban beszélni. De az 
sem volt kétséges, hogy őt becsapták. Csúnyán 1 
Csalárdul. És, hozzá, Wurm jól számított: az 
újságok a kis kötetről, mint új verskönyvről 
számoltak be. Persze, az első versek elolvasása 
után. No igen! Melyik kritikus olvas el egy 
verses könyvből négynél több verset? Csak a 
Pester Lloyd kritikusa volt tisztában, hogy a 
versek legtöbbje régi jó ismerőse, a költőnek 
korábbi kötetéből. Oda is tette az elintézett 
könyvek közé, anélkül, hogy írt volna róla... 
Még aznap a fia zsákmánya lett ez a Wurm- 
kiadás vagy nyolc-tíz más könyvvel. Ödön be­
csomagolva az ágya alá rejtette valamennyit, 
hogy másnap elvigye a Csodaantikvárium-ba, 
elkótyavetyélni a bolti ár negyedéért. De hát kellett 
a pénz. Akkor már a nyolcadik gimnáziumba járt, 
legényszámba ment, legénykedő kiadásokkal.

Másnap délután azonban vendégek jöttek, 
nem mozdulhatott hazulról. Szerencsére be­
toppant hozzá Kosár Kálmán.

— Kálmus, kérlek, légy szíves, vidd el ezt 
a pár könyvet, kivételesen, te az antikváriumba. 
Hisz tudod, oda, ahová néhányszor elkísértél.

Kosár Kálmán hóna alá vette a csomagot.
Valami nagy öröme nem tellett ebben a 

megbízatásban.
Szó nélkül tette le a pultra a csomagot. 

Wurm kibontotta és már vette ceruzáját, jegyezni, 
mennyi dukál egy-egy könyvért. Ragyogott az arca 
az örömtől. Csupa elsőrendű kiadó könyve 1... 
Csupa csemege! . . . De az utolsó könyvnél 
elsötétült az arca. Vad indulat vonaglott végig 
rajta. A ceruzája, mint valami kés szaladt a 
papírba, hogy a hegye összetört, majd egyetlen 
ugrással átvetette magát a pulton.

— Tolvaj! Mars ki! — lihegte Kosár felé.
Kosár megrémülve, karját védekezésül az 

arca elé tartva, hátrált az ajtó felé és már a kilincsen 
volt a keze, de Wurm ott termett és belerúgott.

fchflumbutg-fippe
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— Tolvaj! Gazember! — hallotta Kosár 
Kálmán még akkor is, mikor már lángvörös 
arccal rohant, rohant, maga se tudta hová, 
merre.

Hűvös szellő csapta meg az arcát; a Boráros- 
térnél találta magát. Csak most kezdett gon­
dolkodni. Micsoda szégyen! Pár hónappal az 
érettségi előtt. Talán legokosabb volna a Dunának 
menni. Egy ilyen 
inzultust szó nél­
kül, mindent csak 
úgy egyszerűen le­
nyelni ... De hát 
miért is volt mind­
ez ? Azt tételezték 
volna fel róla csak­
ugyan, hogy ő azo­
kat a könyveket 
lopta valahol?! Az 
ám, csakugyan, hi­
szen azok a köny­
vek újak, felvágat- 
lanokvoltak... De 
amikor Wurm az 
ilyen vásárhoz 
hozzávanszokva?
Meg aztán miért 
csak az utolsó 
könyv megpillan­
tásakor háboro­
dott fel?

Ezek a kérdések 
gyötörték.

Ha előzőleg a 
csomagot meg­
nézi, aligha találta 
volna célirányos­
nak, hogy az Új 
versek-e t antikvár­
példány gyanánt 
épp annak kiadó­
jához vigye el. Fel­
vágatlanul a Bírá­
lati tiszteletpél­
dányt! Az első 
komoly könyv- 
k'iadványát! De 
hát Kosár nem sej­
tette, hogy ez a 
könyv került utol­
sónak Wurm kezébe. Külön kínozta Kosárt, 
hogy otthagyta valamennyi könyvet, minden el­
lenérték nélkül. Szégyen ide, szégyen oda, vissza 
kell mennie az antikváriumba 1 Igazolni fogja, 
kinek a megbízásából vitte vásárra a köny­
veket és visszakéri. És viszi máshová, eladni.

Jó húsz lépésnyire meg is közelítette a 
Csodaantikvárium-ot, de, bizony, tovább nem 
jutott... Nem merte új rá átlépni Wurm küszöbét.

Hiszen az egy vadállat... Képes a rohamát 
élűiről kezdeni . . . Inkább elmond Ödönnek 
mindent, őszintén.

De megteheti-e? Lehet-e elmondani vala­
kinek egy ilyen súlyos inzultust, ami megtorlat- 
lanul maradt. Akár olyannak is, aki egyébként 
a legjobb barátja ?! ... A boltban, az inzultus 
perceiben, kettőjükön kívül nem volt senki . . .

Legjobb hát még 
az emlékét is el­
temetni. Kettő­
jük titkává tenni. 
Wurm, latolgatott 
tovább Kosár, ha 
őt valóban a köny­
vek tolvajának 
tartotta is, káro­
sultnak nem ká­
rosult.

Sőt! Hiszen a 
tetejébe még egész 
rakás könyvet 
is visszatartott. 
Wurm tehát, mint 
aki ritka jó vásárt 
csinált, hallgatni 
fog.

Ö pedig? . . . 
Minden tagjában 
reszketett, még 
csak a gondola­
tára is az inzul­
tus rémes pillana­
tainak.

De ha elhall­
gatja, mit fog mon­
dani Ödönnek, aki 
pénzt vár a köny­
vekért ? — szaladt 
zsákutcának a töp­
rengése. Neki talán 
mégis csak őszin­
tén el kellene mon­
dani. Igen, igen, ez 
lesz a legokosabb. 
Ödön menjen el 
Wurmhoz, és vilá­
gosítsa fel. Magya­
rázza meg annak 
a vadállatnak, 

hogy ő nem tolvaj és kérje el tőle a köny­
vek árát.

És már indult is Ödönék felé.
Majd úgy csinál, hogy az inzultus lénye­

géről, a rúgásról, hallgatni fog. Erre azért van 
szükség, mert amilyen komisz, gúnyolódó ter­
mészete van Ödönnek, ha mások előtt talán 
nem, de előtte újra meg újra feltálalná. Ezt 
pedig nem tudná elviselni.

Vetsera Nóra bárónő, „Livor' kimonóban
Irene Messner Wien, felvétele
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en nem

De ha ő elhallgatja is az inzultust, Wurm 
még mindig elkotyoghatja, amennyiben Ödönt 
hozzája küldi?! Tessék, újabb zsákutca ! — esett 
Kosár kétségbe.

Nincs máskép, le kell tennie erről is . . . 
Muszáj! Ödönnek egyáltalában nem szabad 
tudnia semmiről. Még áldozatok árán sem. Az 
áldozat ? Zálogba teszi aranyóráját és pénzt ad 
Ödönnek, mintha azt a könyvekért kapta volna.

. . . Utóbb Ödön nagy szemeket meresztett, 
amikor Kosár húsz koronát nyújtott át neki.

— Talán kevés? — ijedt meg Kosár.
— Ellenkezőleg! Legalább hat koronával 

több, mint amennyire számítottam . . . Micsoda 
egy gazember az a Wurm! Mivel tudja, hogy 
én mi úton-módon jutok a könyvekhez . . ., hogy 

vásárlóm azokat, potom összegekkel 
akármilyen hibátlan 
állapotban hordom is 
hozzá a legkapósabb 
könyveket. . . Teben- 
ned azonban, tessék, 
a könyvvásárlót látta, 
aki most, szorultságá­
ban, eladóvá lett, mi­
előtt még a könyve­
ket elolvasta volna és 
éppen ezért jóval töb­
bet adott, mint nekem 
szokott.

— Persze ... per­
sze ... dadogta Kosár.

— Volna egy öt­
letem ! — tette kezét 
Ödön barátja vállára.

szúrja ki a szememet,

CÍÖJIJ

— Ezentúl a könyveket gondosan felvágjuk, 
mintha azokat előbb csakugyan kiolvastad 
volna, a „Tiszteletpéldány“ jelzést kiradírozzuk 
és azután te viszed Wurmhoz.

— Én? — tágult Kosár szeme kétszeresre 
a rémülettől.

— Igen, igen! Hisz tapasztalhattad már 
ebben a mai véletlen esetben is, mennyivel jobb 
árat tudok kapni a te réveden. Különben se 
igen felelt meg az apám presztízsének, hogy 
én adogassam el ezeket a bírálati tisztelet­
példányokat. Én, aki — amint mondani szokták
— az apámnak kiköpött mása vagyok. Ezt csak 
beláthatod ?

Nem volt apelláta, merthogy nem volt sza­
bad kiesnie Ödön kegyeiből. Kosár ugyanis 
rossz matematikus és rossz latin volt. Ödön se 
volt sokkal jobb, de viszont a gimnázium igaz­
gatója minden esztendőben utazott egyet kül­
földön és benyomásait 
meg-megírta. Az a 
könyvkiadó, aki a tan­
könyveknek iskiadója 
volt, útirajzait termé­
szetesen kinyomatta,
Ödön papája viszont 
szép kritikát írt róluk.
Volt is Ödönnek pa­
tyolat dolga az isko­
lában. Amikor leg­
utóbb közte és Kosár 
közt szóbakerült az 
érettségi, Ödön igy 
szólt: Sose drukkolj.

Folytatjuk.

VÁCI 
8JCCA E.

FilEMEUf 
TELEFON 31

Képek keretezése, rézkarcok, festmények: Gizella-tér 4

Weitmann
Höfgyfodrász, kozmetikai intézet

Tetefon: 118-71■ Budapest, IP., Re'giposta-utca L

GÁL LAJOS Teljes felszerelés 
üveg- és porcellán- 
árúkban. Különle­
gesség színes üveg,

Budapest, II. kér., Széna=tér 7. sz. kávés- és teáscsé-
,,, ~ “ székben. Nagy rak-
1 eleron : 40 A*t. tár képkeretekben.

MENTSIK FERENC
könyvkötészete
BUDAPEST,
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Elvállalja egész könyv» 
tárak kötését, modern 
ajándékkönyvek iparmű^ 
vészeti kötését, antik 
könyvek stílszerű javítá» 
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A SZáHÓ e'^ermeZnek ny“n parkterasza Budapest
látványossága. — Délután és este zene
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„Takarodjanak ki a szomszédok 
és jöjjön vissza a király “ . . .

Hogy a budai palota küszöbét átlépem, az 
ősiség patinája köszönt. Nincs itt semmi üres 
fitogtatás; itt minden tradíció. Kissé elfogult 
vagyok. Nemsokára a születési és szellemi 
arisztokrácia egyik legkiválóbb ja : gróf Andrássy 
Gyula előtt fogok állani.

— A kegyelmes úr nincs itthon — mondja 
a titkár. —, De igen kérem, tudta, hogy ön 
jönni fog. Én magam vettem át az értesítést 
és a kegyelmes úr tegnap este még említést is 
tett róla. A kegyelmes úr azonban elment misére 
s a mai programmjáról ma reggel már nem 
tett említést.

Le vagyok sújtva és meg vagyok döbbenve.
— Várjak ? — kérdem.

A titkár biztat, ellenben a komornyik őszin­
tén lebeszél.

Egy óra hosszat várakozom chippendalc 
és renaissance bútorok között. Különböző inasok 
fel és alá járnak, különben teljes félhomály. 
Egyszerre beszalad a titkár, mint akinek igaza 
volt. — Itt a kegyelmes úr! — mondja. — Lá­
tom jönni, tudtam, hogy nem feledkezett meg 
egészen.

S tényleg benyit Andrássy. Olyan zajtalanul 
jön, csak akkor veszem észre, mikor mellettem áll.

— Tessék! — mondja. — Miről is van szó, 
kérem ? — teszi utána és a világért sem moso­
lyog. Részemről megpróbálok mosolyogni, de 
minden kísérletem balul üt ki.

— Gyászmiséről jövök — mondja Andrássy. 
Szegény sógornőm ma egy éve halt meg. Az a 
baj, hogy mikor tegnap bejelentették magát 
nekem, pillanatnyilag elfeledkeztem az évfor­
dulóról, — ma azonban tökéletesen megfeled­
keztem — magáról.

Belenyugszom. Bemutatom a fotográfust.
— Ez itt Kallós — mondom — és ha kegyesked­
nék lefényképeztetni magát. — Unja. -— Ször­
nyen únja. De nobilisán beletörődik. És gyors 
egymásutánban három képet csinálnak róla.

Fényképezés után újból hozzám fordul:
— Hát kérem! — mondja. — Csak ne po­

litikát. De különben mire kíváncsi ?
Megkérdezem, mivel tölti napjait. — Dolgo­

zom — feleli komolyan. — Egy nagy történelmi 
könyvet írok a háború előzményeiről. Első 
kötete: Bismarck és Andrássy. Már nyomdában 
van. Milyen pontatlanok a nyomdában ! Napok 
óta várom ezt a kötetet. Az ember szinte elked­
vetlenedik. Aztán sokat sétálok a tavaszban. 
Szeretem, ha süt a nap. A természetet szeretem 
és az öreg dolgokat.

Itt először elmosolyodik. Jól áll a mosoly 
kissé fáradt, érdekes arcán. Észreveszi, hogy 
gyönyörködöm műkincseiben.

— Ne higyje, hogy mindezt örököltem. 
Sokat már magam vásároltam hozzá. Akkoriban 
azt mondták, rossz befektetés. Most, — de látszik 
rajta, hogy fáradt a mondatot befejezni. — Min­
den egyes darabomnak, minden egyes alka­
lommal külön örülök.

Színházakról kérdezem.
— Nem lehet Pesten színházba járni. Leg­

alább is nekem nem, aki nyolc órakor vacso­
rázom immár hosszú évek óta. Pedig azt néha

sajnálom. De a doktorok nagyon szigorúan 
bánnak velem. Legnagyobb élvezetemtől: a hajtó­
vadászatoktól is évek óta eltiltottak.

— Utazás ? — Nem utazom én kérem sehová, 
legfeljebb hazamegyek falura. Tiszadob a leg- 
magyarabb vidék, az Alföldnek egy gyönyörű 
pontja; közvetlen a Tisza mellett van a park. 
Mégis, ha jó termésem lesz, őszkor, Isten segedel­
mével elutazom meglátogatni a királyt és a király­
nét; erre már évek óta vágyom. Csak azt sze­
retném még megérni: takarodjanak ki a szom­
szédok és jöjjön vissza a király!

Zsuzsanna Mária.
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HAJÓUTAZÁS OLASZORSZÁGBA
(„PRESIDENTS WILSON“)

A szent év és a tavasz nagy tömegekben 
vonzza ez idegeneket Olaszországba A zarán­
dokokon kívül az üdülésre vágyók ezrei lepi el 
az olasz vasutakat, kihasználandó az ezen 
alkalomra élvezhető utazási kedvezményeket. 
Aránylag azonban kevesen gondolnak arra, 
hogy e hosszabb, de kényelmesebb hajót vá­
lasszák közlekedésül, amely már magában véve 
is a legtökéletesebb üdülést jelenti. Természete­
sen csak akkor, ha csendes a tenger, s ezt az 
öreg hajózok is csak szimat után bírják előre

ismerkedése után a szomszédok megfigyelése 
következik. A magyarok közül az egyazon tár­
sasághoz tartozók hamarosan egymásra talál­
nak, de egészen érdekes, ha egy asztalnál 
különféle nemzetiségűek kerülnek össze s ilyen­
kor igazán internacionális társalgás indul meg. 
Érdemes például megfigyelni, hogy almási Balogh 
Elemérné, a „Hangya“ közkedvelt vezérigazgató­
jának, a budapesti társaságból jólismert fele­
sége, amint társalog balra angolul a budapesti 
amerikai konzullal, jobbra olaszul a hajó pa-

SÉrSSÉl

Magyarok a „Presidente Wilson“ fedélzetén

megállapítani. Ilyen jó szimattal indult április 
végén a „Cosulich“ társaság „Presidente Wilson“ 
nevű 17,000 tonnás gyorsgőzöse Triesztből 
Lisszabonba, közben Nápolyi és Palermói 
érintve, amely helyeken az utasok java kiszál­
lott, akiknek a legszámottevőbb része magyar 
volt. Aki valaha egy óceánjáró nagy hajón 
utazott, tudni fogja, mit jelent az, napokon 
keresztül csak eget és vizet látni. Az utasok 
önkéntelenül egymásra vannak utalva, hozzá­
férhetőbbek, közlékenyebbek és így a leg­
élénkebb rövid társadalmi élet szokott kifejlődni 
egy elegáns nagy hotelban, melyből azonban 
nem lehet kimozdulni és az emberek legszíve­
sebben egymással foglalkoznak. Az első fél nap 
már ismerik egymást, legalább látásból, sőt a 
nacionáléját sem tarthatja senki titokban, leg­
feljebb az amerikaiakat az angoloktól nem lehet 
egyelőre megkülönböztetni.

Az első általános találkozás az ebédnél 
már megtörténik, ahol az asztaltársak össze-

rancsnokával és szemben franciául egy svájci 
házaspárral. A szép magyar asszony egykettőre 
nemcsak az asztalának, de az utasokból ki­
alakult „jó“ társaságnak is központját képezte, 
akárcsak Budapesten az Országos Kaszinó sárga­
termében, vagy annak idején a tátralomnici 
Palota-szálló halijában. A szomszéd asztalnál 
egy pincér három nyelven háromféle italt szol­
gál fel, a bajor házaspárnak Dreher-sört, az 
olaszoknak Chiantit, egy angol úrnak pedig 
whiskyt.

Egy kis asztalnál két német hölgynek a véletlen 
folytán egy francia úr az asztaltársuk. Kezdenek 
kibékülni, eleinte a francia tolmácsuk a napozó 
és sétáló partnerük, majd Palermo felé az egyik­
nek már az udvarlója, sőt a parton talán már 
a vőlegénye.

Ebéd után a fekvőszékeken következik a 
délutáni siesta napsütéssel, sósinhalációval vagy 
esetleges olvasgatással, flirteléssel és hasonlókkal 
kapcsolatban, majd körülhordozzák a délutáni

i-l.*

í.íji» ■WwWmf PARK­
HOTEL

LAURANA

Elsőrendű ház kiválóan vezetve, 
a legjobb társadalmi osztályba 
tartozók találkozóhelye. A móló 
közvetlen közelében, déli fekvés, 
erkélyes elegáns szobák, első­
rangú internacionális konyha.
Dr. Beros Ida igazgatása és szemé­

lyes vezetése alatt
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teát, amit egyelőre tánc nélkül, fekve fogyasz­
tanak el az első osztályú utasok.

Félhétkor öltözködéshez szólít a „gong“ és 
mindenki kajütjébe vonul, hogy a vacsorához 
felvegye a legsötétebb ruháját, a hölgyek pedig 
félig estélyi toilettjüket. Már a kik, — mert 
amíg pld: Bullasné, egy szép portugál asszony 
egyszerű, de ízléses angolos szabású ruhájában 
jelenik meg, addig egy ismert budapesti bank- 
igazgató felesége és leánya olyan díszes estélyi 
toilettben tündökölnek önmaguknak, hogy ezen 
ruhák a lipótvárosi kaszinó nagy bálján is 
méltó feltűnést kelthettek és ugyancsak fejtörést 
adhattak a báli tudósítónak, ha azokat meg­
felelően akarta volna leírni. Hasonló a helyzet 
az uraknál. Az első este a fele smokingot húz, 
a másik fele nem. A második este a másik fele 
veszi fel a smokingot, míg a tegnapiak, látván, 
hogy smoking nem kötelező, sötét utcai ruhában 
jelennek meg. A harmadik este azután már sen­
kit sem látni smokingban. A vacsora természe­
tesen külön programmszám, 
nemcsak azért, mert az össz- 
pompát itt fejtik ki az asszo­
nyok, de a menüt végigenni 
igen tiszteletreméltó teljesít­
mény. Nem a kvalitás értendő 
ezalatt, hanem a kvantum.
Csak a leves és a szárnyas 
között három fogást mint elő­
ételt tálalnak és ahhoz mi ma­
gyarok igazán nem vagyunk 
hozzászokva. Súlyosbítja 
mindezt, hogy oly kitűnően 
készült ételek lesznek szer­
vírozva, melyek önmagukat

kínáltatják és vétekszámba menne, ha legalább 
meg nem kóstolnók azokat. (Ilyenkor úgy titok­
ban, befelé pillanatnyilag, szegény éhező ma­
gyarokra gondolunk!) Na de szerencsére nyu­
godt a tenger, senkisem távozik hirtelen sápad­
tan az asztaltól és sikerül túlterhelten elhagyni 
az éttermet, hogy a feketekávét a télikertben, a 
verandán, vagy a dohányzóban fogyasszuk el. 
Vacsoraközben a hajózenekar hangversenyezik, 
— majd nemsokára a népszerű mozit élvezzük, 
melyet jó időben a szabadban, a fedélzeten 
vetítenek vászonra, úgy, hogy mindenki akár 
saját nyugszékéről élvezheti Jackie Coogant 
vagy az újságot helyettesítő aktualitásokat — 
természetesen minden külön belépőjegy nélkül. 
A hírszolgálat egyébként tökéletesnek mondható, 
mert minden utas esti terítékéhez tartozik három 
nyomtatvány, a menü-kártya, a koncert pro­
gram mj a és „Corriere oceanico“, mely az aznap 
rádión felvett főbb híreket tartalmazza az egész 
világról. Természetesen innen a tőzsdei jegyzé­

sek sem hiányoznak. Közben 
a bárba és a dohányzóba 
vonul a hajózenekar és meg­
kezdődik a tánc.

Itt megjegyzendő, hogy 
hajón kétféle tánc van és 
pedig mikor az utasok és mi­
kor a hajó táncol. A kettő 
együtt össze nem egyeztet­
hető. Utóbbi a kellemetle­
nebb, de ebben ez alka­
lommal a Presidente Wil­
son utasainak nem volt ré­
szük, ellenben annál több a 
másikban.A VILÁG LEGJOBB TO ALETT VIZ E

PouX ßa, beauté du- Téird
lEAU de LUBIN

MÖSSMER JÓZSEF FIAI
Női, férfi*, csecsem őfehe'rn entüefi 
Menyasszonyi beíengye'k

IV., PETŐFI SÁNDOR-U. 2.

Dr.WZEGO KALMAN 
SZANATÓRIUMA
FELNŐTTEKNEK ÉS GyERMEKEKNEK

GYERMEKEK ABBÁZIÁBAN 
hét éven felül kíséret nélkül is felvétetnek

TARTÓZKODÁSI
IDEÁLIS NYÁRI

Ä
Girardi József

Párisi modellel, ruhái, angoi, francia szövetei, selyemárúi

IP., PETŐFI SÁNDOR*!!. 1. Cvoít Koronahercegeit.)

A Hausvater Lőrinc
Bőröncfgyáros

IV., Türr István* utca 6
Ajánlja, hogy utazása előtt tehintse meg árúraitárát. hol 
utazási ciiieihen a legmagasabb igényeit is iielégítheti

LOVRANA-PENSIO primavera
Tulajdonosa : Dr. Polgár Istvánná.

Kitűnő magyar konyha, magyar úri ellátás. Tengerre nyíló szobák napi
35 lírától. Felvilágosítások Budapesten is. telefon 148—98, TARNAI-nál

PAPFK IÓ7CCC Bőröndös, cs. és kir. udv szállító
1 rA 1 L_ l\ 'J w Z- O l— 1 utóda: MELEG GÁBOR
Budapest, V.11 , Rákóczi-ut 11 Bőröndök és retikülök gyári árban

Nyilvános benzintöltő-állomások: 1
„I     ni SZABADSÁG-TÉR—BAROSS-TÉR |

Elsőrangú minőség! — Kristálytiszta! — Teljes súly! íj

Fővárosi Autóüzem R.-T.
Központi iroda:

V., ERZSÉBET-TÉR 14. SZÁM 
Csekkfüzetek: 100, 300 és 500 literre

485



1925. 19. SZÁMífjíliya/á^

A hajónak Cosulich Aristid a parancsnoka, 
aki mint igazán szeretetreméltó házigazda, ál­
landóan a vendégekkel étkezik és barátkozik a 
jobb utasokkal, ami különösen otthonossá teszi a 
hajón való tartózkodást. így nagy táncos és 
elsőnek nyitja meg 
a táncot Balogh 
Elemérnével és 
Rusznyák István- 
néval. A leányok 
között csak két 
leány szerepel 
mint táncosnő, 
mindkettő magyar 
— Tolnay Kató és 
Forster Mártha.
Kívülök még né­
hány házaspár 
táncol az időseb­
bek közül is, mert 
külföldön nem 
csak huszonötön 
alul illik táncolni, 
hanem hetvenig 
mindenki, aki csak 
fogyni vagy mu­
latni akar. A tár­
saság egy másik 
része ezalatt a ha­
jó nagy sétányán 
teszi meg szoká­
sos egészségügyi 
sétáit és élvezi azt 
a bizonyos abszo­
lút nly u ga 1 ma t, 
amit oly kedvessé tesz a habok egyenletes cso­
bogása és az új hold kacérkodása a tenger sima 
tükrével.

Másnap már szűknek bizonyulnak az első 
osztály helyiségei, fedélzetei és folyosói. Ki­
rándulást itt azonban csak a gépházba vagy a 
II. osztályba lehet tenni, melynek ez alkalommal 
különösen érdekes utasai vannak. A katholikus 
missió zarándokai utaznak Nápolyon keresztül 
Rómába. Kedélyes úritársaság, akik olcsón, 
csekély három és fél millió koronából teszik 
meg e kirándulást Forster Gyula min. tanácsos 
vezetésével. Mondani sem kell, hogy a II. osztály 
berendezése is messze felülmúlja a mi képze­
letünkben élő dunai hajók I. osztályának ké­

nyelmét és konyháját. A buzgó hívőknek ezen­
kívül misével és litániával kedveskedtek a 
zarándokúiban résztvevő papok. A sütkérezés- 
nek itt még több híve akadt, mint a felső fedél­
zeten. A hölgyek közül Rötth Klári, Litsek Jenőné

és Urbanetz-nővé- 
rek a leglelkesebb 
imádói a napnak.

A hajó mélyébe 
ha kirándulunk, 
meggsodálha t- 
juk a gépkolosz- 
szust, mely 12.000 
lóerőt képvisel és 
két csavarja 26 
kilométeressebes- 
séggel röpíti az 
úszó szállodát to­
vább. A gépész- 
mérnök tisztek ud­
variasan kalau­
zolják a hölgye­
ket s különös elő­
szeretettel bocsájt- 
ják előre őket a 
felhaladó mere­
dek lépcsőkön, 
mert a gépzakato­
lások közepette 
mégis csak ritka 
látvány olyan for­
más lábak, mint 
például Tolna> 
Katóé. Jellemző 
különben a gép­

ház tisztaságára, hogy a hölgyek fehér ruhában 
jelentek itt meg s azon még csak egy olajos 
folt sem hagyott emléket e ritka kirándu­
lásból.

A hajó belsejében a kórház, a konyha, 
mosoda, pékműhely és a hűtőkamrákban elhe­
lyezett rengeteg élelem szokta megtekintés tár­
gyát képezni. A személyzet háromszáz főből áll 
s ezek elhelyezése már csak egy laktanyára 
emlékeztető látványosság. Útközben még a sze- 
recsen fűtők külön tanyája képezi a különleges 
látnivalók további érdekességét, akik egyedül 
bírják a pokoli hőséget a hajó gyomrában 
elviselni.

(Folytatása köv.)

HOTEL IMPERIAL PENSIO
Nyugalmas, csöndes 
helyen, déli fekvés­
sel az „Itália“ nagy 
fürdő közelségében.

A*B*BA*Zd*A
Pensio ára, szobát beleértve,40-60 lira

A LEGELŐKELŐBB

Hatalmas virágos
parkban, az összes 
szobák balkonosak 
V. loggiásak, lift, für­
dők, közp. fűtés stb-

KÖZÖNSÉG ÁLTAL LÁTOGATOTT ELSŐRANGÚ SZÁLLÓ

Olaszországi hajóút. Álló sor : Morvay Imréné, Miákich Károly, Tolnay 
Kató, Milotay István, Rusznyák Istvánná, Morvay Imre, almási Balogh 
Elemér. Ülő sor: almási Balogh Elemérné, Cosulich Aristid, a hajó 

parancsnoka, Milotay Istvánná, Dunkel Károlyné.
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A TARSASAG

BERZÉTHEY LENKE LEVELE
Lenke haragszik, pedig nincs igaza, mert hát 

senki sem sajátíthatja ki az intimitások irodalmát 
és egy ártatlan hajóutazásról másnak is szabad 
néhány sort írni, nemcsak ő neki. Mi azonban 
nem haragszunk reá, mégis kénytelenek voltunk 
egynéhány nagyon ve­
szedelmes pletykáját 
utolsó leveléből kihúzni, 
mert ő bármely szóki­
mondó is, de az ismeret­
lenség homályába bur- 
kolodzon, mégsem tartja 
a hátát ide.

Kedves Szerkesztő Ur!
Hallatlan! Nem tu­

dom, hogy a csodálatos 
véletlennek vagy szán­
dékosságnak tulajdonít­
sam azt, hogy olaszor­
szági utamról beígért le­
velemet egész egyszerű­
en megelőzték. Véletlen 
a kezembe került az 
útleírás kefelenyomata, 
amelyből megállapítot­
tam, hogy ugyanazon 
hajóval utazott merész 
konkurrensem, sőt sej­
tem is kilétét, de nem 
cibálhatom meg a haját, 
legfeljebb bosszúból né­
ma leszek és nem mon­
dom el azokat az intim 
részleteket, amiket csak 
én bírtam megfigyelni 
s amelyek hiányzanak 
az ő leveléből Egy szó­
val sem említi, hogy a 
kapitány kinek udvarolt,
továbbá, hogy a hold félvilágításánál micsoda 
félvilági eset játszódott le a legfelső fedélzeten, 
a mentőcsónakban egy lipótvárosi úriasszony 
és egy idegen úr között s mi hallatszott az 
egyik kabanából ki egy ebéd után, mikor a 
többi utasok a fedélzeten liegeztek, ki etette a 
halakat állandóan a tenger csöndessége dacára, 
ki lopott virágot (más ablakából) a szép amerikai 
szőke missnek, akit a hajóorvos csak azért nem 
kért meg, mert csaknem mindég ráncos volt a

selyemharisnyája, na és a többi, amiről azért 
sem írok. De mivel ezekből is lálhatja, hogy 
én mindig többet tudok másoknál, már most 
bejelentem, hogy a visszautazásról azért is én 
fogok Önnek beszámolni. Inkább tömörítetten

elmondom mi történt ez­
alatt itthon. Hát igen, 
a Tömöry—Pucher es­
küvő közönsége szenzá­
ciós volt az egyetemi 
templomban. Tout Buda­
pest nézte a fényes me­
netet, mely majdnem 30 
párból állott. Zadravetz 
esketett, az orgona bú­
gott, énekeltek, füstöltek, 
zokogtak, örültek, amint 
ez ilyenkor már szokás. 
De nem így volt ez egy 
másik meg nem történt 
esküvőn, ahol (törlés)

AHadimúzeum-estélyen: lovag Bleybachy-Bolbaritch Edith
Halász Vilma felvétele

Marsovszky György 
is vőlegény, egy igen 
szép asszonyt fog el­
venni. Sőt még egy elő­
zetes eljegyzési hírrel is 
szolgálhatok, mely azon­
ban egyelőre nem kö­
zölhető csak félhivatalo­
san és csak önnek mon­
dom kedves Szerkesztő 
úr, hogy Saelláry Józsi, 
a régi szerelem alapján 
megkérte bisztosi Far­
kas Ilus kezét és, — 
és a szülők beleegyezé­
süket adták. Ez éppen 
elég. Balás Béláék ha­
gyományos május elsei 

reggelije szépen sikerült, sőt volt még egy hasonló 
reggeli is, mikor a vendégek másnap délig szó­
rakoztak az Andrássy-úti palotában. Az érettebb 
ifjúság Anci-Manci-Panci estélyeiről az érdek­
feszítőrészleteket azért is elhallgatom. De menjünk 
tovább. A Golf Klub megnyílt a Svábhegyen, 
mert golfozni most előkelő, mindenkinek illik 
tehát megtanulni. Ott van a törzsközönség min­
dennap, élükön a két Madarassy-Beckkel és 
Kohner Vilmos báróékkal. Velük vannak Morelli

H Finom harisnyák csodás 
,,Sonnenbrandt“ árnyalatokban, 
párja 57, 65 és 75 ezer korona.

Eredeti Nansouckok fehér­
ben 48, 55 és 60 ezer, csodás 
színekben, méterje 60 ezerK

I Igazi irlandi lynonok, ien- 
batisztok, 92 cm. széles, mé- 

I terje 92, 110 és 140 ezer kor.

nvac T nine rárínál Budapest, V., Bécsi-u.8.
“YCj Cv^ilvi (Fischer Simon cég mellett)

Schroll-shif fonok, rumburgi 
és irlandi lenvásznak, tör- 
lők, törülközők, damaszt- 
teritékek csakis meg­
bízható minőségben
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Józsefék, Leitner Ernőék, Kismartoni Ernőék, 
Seenger Gyula, Lauber Dezső, Gyurkovits Béla 
stb. Szenvedélyes játékosok közül elmaradhatat­
lan Szlávy Béláné, Rakovszky Isvánné és leánya 
Erzsébet, Iszkabffy Dezső Marianne és Gabi leá­
nyaival, Salacz Oszkárék és Wahl Ernőék. — Hal­
lotta, hogy az a belvárosi szépség, aki.. . (Törlés!)

A Sziget Klubban már megindult az élet 
és a kizöldelt asztalok mellett ismét találkoznak 
a téli partnerek. így a hölgyek közül különösen 
Mihályffy Ödönné, Balás Béláné, Rikl Gyuláné, 
Gundelfing érné, Koszmovszkyné, Matkovits 
Béláné, Lamotte Károly né, Lázár Pálné, Hollósné, 
Lauberné, Szentlélekyné, Marsó Laciné, Gosz- 
tonyi Béláné, Dobránszkyné, Jendrassikné, Jakab- 
ffyné a legszorgalmasabb látogatói a Klubnak,

amelynek szom­
szédságában a 
másik Klubban a 
MAC. ötven éves 
jubileuma alkal­
mából sokkal 
pezsgőbb élet fo­
lyik. A nemzet­
közi tenniszmér- 
közések oly sok 
szép asszonyt fog­
nak ide vonzani, 
hogy külön figyel­
mébe ajánlom en­
nek megtekintését. 
Ha pedigjó vacso­
rákat óhajt végig­
élvezni, más-más 
ünnepi alkalom

mterem '
IV KRÍSTÓF TÉR2

miEFON 133-01

címén, minden este része lehet itt ebben is. — A 
nagytribün elé kerülő új tenniszpályát állítólag 
azért építik, hogy a közönség gondolkozhassék 
afelől, hogy fogják a football-szalon stílushoz szo­
kottjátékosai a helyüket a síma pályán megállani. 
A síkos pályáról jut eszembe egyik mágnásunk 
házassági esete . . . (Törlés.) Kedves Szerkesztő 
úr, — a nyaralási gondokról legközelebb, addig 
csak annyit vegyen tudomásul, hogy Tabakovits 
Dusánék és Schober Béláné márKarlsbadba utaz­
tak és Nayy Dezsőék Brioniból, Manninger Vil- 
mosék pedig Siciliából már viszszatértek. Dolecs- 
kó Erika Buka­
restbe indult, Far­
kas Imre új da­
rabja pedig szin­
tén útnak indult a 
szombati díszes 
bemutatón. Hogy 
kik voltak jelen a 
legszebb asszo­
nyok közül, ezt 
már nem írom 
meg, hanem más­
kor vegyen any- 
nyi fáradságot és 
gy őződjék meg 
erről személye­
sen, érdemes-e 
Farkas Imre tisz­
telőiről névsort 
készíteni. Amíg ez 
elkészül, folyton 

üdvözli
Berzéthey Lenke.

CSOKOLÁDÉ
DREHER
TEJJEL

Krámer Aranka
női ruhaszalonjában

elsőrangú modellek után fazonok 500,000 K-tól kezdve ke'szülnek

Szalon: VI., Csengery-utca 52., II. 14.

WESZELY JÁNOS KOCSIGYÁRTÓ
BUDAPEST, IX., Gróf Halier u. 36. Telefon: József 50-23

ÜVEG-. PORCELLÁN- ÉS ZOMÁNCEDÉNY GYÁRI RAKTÁRA
BUDAPEST. IV., FERENCIEK-TERE 3. SZÁM
TELEFONSZÁM Elvállalja legfinomabb kivitelben háztartá-
JÓZSEF 152—55, sok teljes üveg- és porcellán- felszerelését.

Dvoratsek Gusztáv

VÁCI-UTCA 11/A — TELEFON: JÓZSEF 66-05
TŰZŐ, MELLTARTÓ ÚJDONSÁGOK.. TEHÉRNEMŰEK 

^ FŰZŐ ÉS MÉGSEM FŰZŐ ^

GERO-SZALON

Törv. védve

Megnagyobbított áruházam :
KIRÁLy-UTCA 69. SZÁM

BENESCHOFSKY
JÚLIA
BUDAPEST
IV, SÜTŐ-UTCA 2 
Ajánlja dús raktárát 
leány- és fiúruhákból 
legjutányosabb árakon 
Megrendelések mérték 
után 12 óra alatt pon­
tosan teljesíttetnek :=:

TELEFONSZÁM 121-26

MODERN

Tel.: Józs. 56-o8
BÚTORSZALON ÁLLANDÓ NAGY KIÁLLÍTÁS 

TELJES LAKBERENDEZESEK 
Cégtulajdonos: Gáspár Nándor

BUDAPEST
Vili., ÜtíőKút 14. és 
Vili., Baross-u. 11.

Tpnnic-iitnlr húrozását verseny Macher Rezső és Társa, Budapest
* ^*****®""HtUK szerűen készíti VI„ PODMANICZKY-UTCA 45. + Árjegyzék ingyen és bérmentve.
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OROSZ GARDEN-PARTY
A cári oroszok a Katholikus-bál törzskará­

nak résztvételével május 2-án, szombaton este 
Garden-partyt rendeztek a Gellért-szállóban. Ere­
detileg ezen kerti ünnepélyt a szálló hátsó terasz­
szán és parkjában óhajtották megtartani, de a 
rossz idő a szálló nagy halijába és a télikertjébe 
szorította az előkelő közönséget. Pontosan ki­
lenc órakor érkezett meg Anna főhercegasszony 
és József Ferenc főherceg, majd Auguszta fő­
hercegasszony, akiket az oroszok részéről Schme- 
mann András volt cári államtanácsos és Schul- 
gin Boris volt cári gárdatábornok, magyar rész-

Asszonyok: Andreich Jenőné, Andreich Jánosné, 
Aj lay Jenőné, Bársony Jánosné, Balba Lászlóné, Bertányi 
Jánosné, Berényi Zoltánné, Bruzer Mihályné, Brémer Gyu- 
láné, Becsky Arzénné, Dudos C. Milosné, Dietzl Ferencné, 
Érti Jánosné, Friedrich Antalné, Fuhrmann Ferencné, Gaál 
Emilné, Gálócsy Zsigmondné, Galetta Elemérné, Horetzky 
Lorándné báróné, Heinrich Elekné, Homolay Lajosné, 
Joanovich Sándorné, Józsa Viktorné, Lidwa Pálné, Lukinich 
Imréné, Mihályffy Sándorné, Mihovay Kálmánná, Nyiry 
Lászlóné, Oláh Gusztávné, Orff Aurélné, Pete Csongorné, 
Ribovszky Kálmánná, Schmidt Béláné, Szentbe Gyuláné, 
Szüts Györgyné, Szigethy Gyuláné, Szilágyi Kérolyné, Toldy 
Lorándné, Tolczel Lajosné, Tomesa Jánosné, Uher Ká- 
rolyné, Veres Imréné, Wollerich. Alfrédné, Wirth Andorné, 
dr. Kovalik Józsefné, Kossányi Ödönné, Zavadovszky Al-

I *

Ledofsky Ágnes

ről pedig Laszner Zoltán fogadtak. A táncot 
hangverseny előzte meg, melynek keretében 
különösen kitűnt Péchy Erzsi fellépése. Nagyon 
tetszett Ptasinsky Pepinek a Copélia balettből 
előadott táncszámai, valamint Brada Rezsővel 
bemutatott keleti táncai. Egész eredeti és Buda­
pesten ritkán élvezhető produkciót nyújtott Zint- 
chenko Barbara, a volt kievi opera primballeri- 
nájának, majd később Russakoff Arkady orosz 
táncosnak orosz nemzeti tánca, melyet az orosz 
ballalajka-csoport kíséretében mutatott be. A Pro­
gramm után tánc következett, melyet Schmemann 
Andrásné Laszner Zoltánnal, Kuchinka Nelly 
Faragó Istvánnal nyitottak meg. Érdekes ven­
dége volt az estélynek Búrban Eddin török her­
ceg, Abdul Hamin volt szultán fia, ki két napot 
töltött Budapesten és itt internacionális milliőbe 
került, mert az orosz ballalajka-zenekar által 
előadott magyar dalokat hallgatta francia pezsgő 
mellett. Nagyon sokat táncolt Seefried grófnéval, 
a fenséges asszony húgával, majd szűkkörű 
társaságban vacsorázott Joanovich Sándorné, 
Eszter leánya, gróf Zichy Ernő és Gömöry-Leiml 
László társaságában. A megjelent hölgyek kö­
zött láttuk az idei bálozó leányok színejavát.

frédné, Hanny Tódorné, br. Horetzky Lorándné, gr. Csáky 
Istvénné, Wargha Lászlóné, Plósz Lajosné, Károlyi Györgyné, 
Bérczy Ferencné, Fiala Ferencné, Zathuretzky Miklósné, 
Cserépyné Tusky Leona, özv. Czapka Lajosné, özv. Kov- 
rigg Béláné, Pap-Ragány Endréné, Kozma Miklósné, Zeick 
Adél, dr. Potóczky Gerőné, Létay Gusztávné, Fehér Albertné, 
Kovács Miklósné, Bundschuh Rezsőné, Antal Lászlóné, Vizer 
Lászlóné, Csiky Lászlóné, Barisch Gyuláné, Wargha Zol­
tánné, báró Raiaschich Wladoné, báró Taxisné Návay Mar­
git, Morell Edéné, Major Józsefné, Farkas Ödönné, Jármay 
Elemérné, Kiss Imréné, Szmrecsányi Ödönné, Mrs Russell 
Wilder, Mrs Editt Robertson, Kapuszta Károlyné, Dózsa 
Gyuláné, Lániné Hilbert Irén.

Leányok: Kiss Ilona, Desseffy Jolán, Vass Magda, 
Ajtay Erzsébet, Bársony Éva, Batha Manci, Berényi Er­
zsébet, Bruzer Melanie, Förstner Vanda, Friedrich Sárika, 
Fuhrmann Mária, Gajáry-Kuchinka Kornélia, Grósz Eszter, 
Gálócsy Piroska, Heinrich Baby, Homolay Manci, Joano­
vich Eszter, Körner Emma, Kalabay Sári, Lamper Dorka, 
Lehotzky Elly, Létay Marianne, Lukinich Etty, Mihálffy 
Margit, Mihálffy Kató, Mihálffy Bözsi, Szmrecsányi Irma, 
Mihovay Blanka, Oláh Mehinda, Pete Jolán, Pausz Ida, 
Szepessy Mária, Jármay Lili, Láng Ilus, Tölczel Erzsiké, 
Farkas Kató, Kovács Mária, Dózsa Margit, Dietz Henriette, 
Bérczy Erzsi, Majláth Kató, Fiala Sári, Benkő Annie, 
dr. Farnos Ilona, Kovrigg Erzsébet, dr. Landau Marietta, 
Kovács Dóra, Téglás Katinka, Szilágyi Manci, Lukinich 
Étiké, Sida Jolán, Lukács Magda, Huszli Ágoston Erzsiké, 
Csabay Klári, Vizer Ducika, Tímár Ili, Tímár Motyi, Bariss 
Pálma, Pap Ragány Dalma, Pap Ragány Magda, Bobay 
Zsuzska, Tafferner Lili.
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A FEHÉRSZEGFLJEST. Május 2-án, szom­
baton este kitűnő hangulatban folyt le az első 
Fehérszegfűestély a Zichy-palotában lévő Ke- 
resztényszocialis Klub helyiségeiben. Az estély, 
melynek háziasszo­
nya Herceg Astuto 
György né volt, vára­
kozáson felül sike­
rült. Dacára a ruhá­
kat veszélyeztető 
egésznapos esőnek, 
a szép leányok és 
asszonyok jassband 
és Kóczé zenéjére 
reggelig táncoltak:
Megjelent hölgyek:

Asszonyok: Herceg 
Astuto Györgyné, Feich- 
tinger Elekné bárónő, lo­
vag Bolberitz Károlyné,
Gserna Jenőné, Cserve- 
nyák Károlyné, Ernyey 
Pálné, Hajós Gyuláné,
Kokesch Lajosné, Krutier 
Emilné, Margó Edéné,
Marik Ernőné, Dr. Reg- 
don Istvánné, Dr. Reichl 
Károlyné, Schreiber Ká­
rolyné, Siposs Gyuláné,
Szentess Ödönné, Wal­
ther Rezsőné.

Leányok: Bolberitz 
Edith, Cserna Olgi, Cser- 
venyék Béby, Ernyey 
Manyi, Fehéry Ilona, Ha­
jós Lily, Kokesch Kató,
Krutier Gizella, Margó 
Kató, Marik Gitta, Reichl 
Pipi, Schreiber Vica, Si­
poss Baba, Sipos Mici,
Szentess Grete, Végess 
Emmy, Végess Pici, Wal­
ther Dicy és még sokan.

A rendezést Kó- 
ródy-Katona János,
Mike György, Pozso­
nyi Attila, Szalay Kálmán, dr. Sztolár Ernő, 
Szénássy Ferenc, Lipták László intézték. Az 
estélyek időközönként ismétlődni fognak.

BALÁS BÉLA ÉS NEJE. Hermina-úti vil­
lájukban május elsején tartották a minden év­
ben szokásos reggelijüket, melyen a rossz idő 
dacára igen sokan jelentek meg. Az előkelő 
társaság a legjobb hangulatban ünnepelte május 
elsejét és el voltak ragadtatva a háziak szíves 
vendéglátásától. Megjelentek a következők:

Bukovinsky Arturné, Bukovinsky Péter, Darányi Gyula,

neje és leánya, Darányi Kálmán, Dräsche Lázár Alfréd és 
neje, Than Károly báróné, Tánczos Gábor, Ebner Béláné, 
Kunz Józsefné, Rudnyánszky György és neje, Bárczy Ist­
ván és leánya, Frater Iván és neje, Reviczky György, 
Nagy Ödön, Herr Bolze, Rukl Gyuláné, Sárközy Pálné,

Vas Ferencné, Cebrián 
Mária grófné, báró 
W 1 a s s i c s Gyula és 
neje, ifj. báró Wlassics 
Gyula, Hódossy Gidáné, 
Hódossy Sándor és neje, 
Mihályffy Ödönné, Ka­
rácson Istvánné, Feren- 
czy Ferenc, Terbocz Imre 
és neje, Szmrecsányi 
Ödönné és leánya Irma, 
Bacsinsky Wladimir és 
neje, Megay Ernő, Matus- 
ka Péter és neje, Tóth- 
várady Asbóth Istvánné, 
dr. Takács Géza és neje, 
Takács Imre, Tarnay Ala­
jos, Korányi Erzsébet bá­
rónő, Hertelendy Ferenc­
né és fia, Horvátovits 
Ferenc, Asbóth Jenő, 
Szigety Miklós és neje 
és Ricke Gyuláné.

LEHNER VIL­
MOS ny. főszolga­
bíró földbirtokos és 
neje Hencz Jolán a 
somogymegyei Mar­
caliban Kató leá­
nyuk tiszteletére az 
elmúlt héten tavaszi 
estélyt rendeztek. 
A vendégek más­
nap hajnalig mulat­
tak és a somogyiak­
hoz méltó jókedvvel 
járták a csárdást. A 
fővárosból igen sok 
táncos fiatalember 
rándult le ez alka­
lomra, akik a vendég- 
szerető háziaknak 

több napon át vendégeik voltak. Résztvevő csalá­
dok, különösen a környékbeli földbirtokosok közül:

Bállá Sándor és neje, Hencz Ferenc és neje, Hencz 
Jenőné leányával Mimivel és Vásárhelyi Katóval, Kacs- 
kovics Lajosné és leánya Eszti, dr. Kasza Sándor és neje, 
Juhász Béla és leánya Márta, dr. Paiss Dénes és neje.

A táncos fiatalság névsora a következő:
Babochay Sándor, Balázsovich László, Berzsenyi 

Imre, S. Dinnyés Lajos, Fleischhacker István, Jalsoviczky 
Géza, Kacskovics Gyula, Kasza László, Kovásznay István, 
Lehner János, Maár Lajos, Matolay Béla, Nádosy Elek, 
Okolicsányi Wagner Jenő, Pridofka Ernő Valér, Sebess 
Gyula, Sárközy Dénes, Simigh Tamás, Wolff Vilmos.

kellemesi Melczer Gyula és újlaki Utassy Adrienne esküvője.
A mátkapártól jobbra: Agorasztó Tivadar, Kopa Károly, dr. Erdélyi 
Lóránt, Balázsovicsné, báró Rudnyánszky Miklósné, dr. Erdélyi 
Lórántné, dr. Szilágyi Gábor, dr. Tarnay Árpád, Cseresznyés István. 
Balra : özv. Utassy Béláné, Utassy Béla, Blaskovich István, 
dr. Melczer Géza, dr. Melczer Gézáné, Igó Elekné, Holláth Sárika, 
Szokolay Kélménné, dr. Abafy Miklós. Kallós kamarai fényképész felv.

A következő küíönfegesse'gek e’rkeztek: 
Hudnut: Amerikai nagy compact púder-» és rouge=készlete. 
Lenthéric: Parfüm-különlegességei.
Caron: Legdivatosabb parfüm»» és puderújdonságai.
Mann: Diónedv=hajfestői.
Maczusfiy.- Dióki vonat-hajfestői.

MOLNÁR és MOSER SÄ
BUDAPEST, IV., PETŐFI SÁNDOR-UTCA 11. sz.

Rozgonyi
udvari és kamarai 
fényképész műtermei A leszállított kedvezményes 

árak még érvényben vannak.

IV., Calvin-tér 5. szám
Telefon : József 48-51.

Vili., Üllői-út 34. szám
Telefon: József 49-67.
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KATONAI KITÜNTETÉSEK. A Kormányzó 
a Nemzeti Hadsereg megalakulása óta külön­
böző beosztásokban teljesített kiváló katonai 
szolgálataiért a következőket tüntette ki: az I. 
osztályú magyar érdemkeresztet Bulcsi Janky 
Kocsárd altábornagynak; a II. osztályú magyar 
érdemkeresztet a csillaggal Ludwig György, 
vitéz báró Than Károly, Ferjentsik Ottó altábor- 
nagyoknak és nagymegyeri vitéz Raics Károly 
tábornoknak; a II. osztályú magyar érdemke­
resztet a csillag nélkül: vitéz Kárpáthy Kamilló 
és Röder Vilmos tábornokoknak; a III. osz­
tályú magyar érdemkeresztet Schönner Odilo 
tábornoknak adományozta.

A VÖRÖS KERESZT EGYLET KÖZGYŰ­
LÉSE. A Vörös Kereszt Egyesület csütörtökön 
délután tartotta a vármegyeház nagytermében 
országos közgyűlését, melyen a Kormányzó és 
Albrecht főherceg is megjelentek. Azonkívül 
résztvettek a Nemzetközi Vörös Kereszt Liga 
Budapesten tartózkodó vezérigazgatója, Sir 
Claude Hill és kíséretében vicomte de Rouge 
igazgató, valamint a különféle minisztériumok 
képviseletében Barcsy Aladár, Tautel Kálmán, 
Karácsony István, Liebner Endre, továbbá báró 
Radvánszky Albert, Darányi Ignác, Bernáth 
István, Simonsich Elemér, báró Orczy, Domony 
Móricz és még sokan a közéleti előkelőségek közül.

Gróf Széchenyi Emil egyesületi elnök üd­
vözölte a védnök főherceget, majd francia nyel­
ven a vendégeket. Utána Szukováthy Imre fő­
gondnok ismertette az egyesület munkálkodá­
sáról szóló jelentést, majd új választásokat 
ejtettek meg.

★ A FŐVÁROSI NAPILAPOKBAN olvassuk, hogy a 
Franck Henrik Fiai cég impozáns kiállítása az áruminta- 
vásár élelmiszerosztályán rendkívül nagy feltűnést keltett. 
Ez a világszerte előnyösen ismert cég pompás és utánoz­
hatatlan gyártmányait hozta el a Nemzetközi Áruminta- 
vásárra és a látogatók tízezrei valósággal megostromolják az 
ízlésesen csomagolt gyártmányokat, az Enrilo pótkávét, 
az Edeska édesített kávét, a Rosil fügekávét és a Kathreiner 
Kneipp malátakávét. Különösen nagy tetszést keltett az 
új csomagolású dobozos és tekercselt árú. A Frank-gyárt­
mányok csomagolásán mindenütt ott látjuk a világhírű 
védjegyet, a „kavédará-lót“, amely évtizedek óta egyedüli 
garanciája e keresett gyártmányok valódiságának. A Franck- 
cég egyedüli volt, mely Magyarországon meghonosította 
a cikóriakulturát és így nemcsak egy jelentékeny ipari, 
hanem fontos mezőgazdasági tényezők is.

A KATOLIKUS BÁL TÁRSAS HAJÓKIRÁN- 
DULÁSA. A Katolikus Bál intéző bizottsága ez 
évben is megrendezi szokásos hajókirándulását, 
amely iránt a társaságban máris igen nagy az 
érdeklődés. Felkéri a Katolikus Bál rendezősége, 
hogy akik a hajókiránduláson résztvenni óhaj­
tanak, ebbeli szándékukat okvetlen jelentsék be 
az intéző-bizottságnak (Molnár-utca 11. szám).

BRETT SAROLTA
női kalapkülönlegességek termeiben

párizsPmodellkalapok

kópiái már 5—600 ezer koronás áron is kaphatók 

BUDAPEST, IV., PÁRIZSI-UTCA 2. és IV., VÁCI-UTCA 9.

jj RÖVID SZEMÉLYI HÍREK J
Thurn-Taxis herceg és felesége szül. Hohen­

lohe-Waldenburg hercegnő az elmúlt héten tar­
tották aranylakodalmukat Bécsben.

Gróf Erdó'dy Sándor és felesége Draskovich 
Erzsébet grófnő az elmúlt hó 23-án ünnepelték 
ezüstmenyegzőjüket felvidéki birtokukon. Ezen

Lehner Kató

boldog házasságnak különös jelentőséget ad az, 
hogy a grófi pár mind a hat gyermeke életben van.

Gróf Durini di Monza olasz követ szabadsága 
után Budapestre visszatért és átvette hivatalát.

Carbonell budapesti francia követ Csernoch 
János hercegprímást Esztergomban meglátogatta, 
mely alkalommal megtekintette az érseki mú­
zeumot, könyvtárt és bazilikát.

DING-DONG
felszerelések,
asztalok

Kertész Il.-nél, XLfÄ'*36 szám
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ELJEGYZÉS. Báró Andrényi Lajos föld- 
birtokos, báró Andrényi Károly és neje, szül, 
kézdivásárhelyi Vásárhelyi Ilina fia, eljegyezte 
Heinrich Ferenc volt miniszter, nemzetgyűlési 
képviselő leányát, Anniét.

HÁZASSÁG. KricsfalusiKrichfalussy Ferenc 
huszárfőhadnagy f. hó 4-én tartotta esküvőjét 
Debrecenben Brokés Lilyvel, dr. Brokés Győző 
egészségügyi tanácsos, igazgató-főorvos és neje, 
békéi Pirkner Mária leányával.

Josipovich Kálmán f

A fővárosi társaság igen közismert és 
kedvelt tagját vesztettük el Josipovich Kál­
mán miniszteri osztálytanácsosban, aki az el­
múlt héten csütörtökön este villamos sze­
rencsétlenség következtében 38 éves korában 
elhalálozott. A tragikus halált ért ifjú osztályta­
nácsos Josipovich valóságos titkos tanácsos, 
volt miniszter fia, akit a fővárosban nagyon 
szerettek és akit a bálokból és társasösszejö­
vetelekből az egész fővárosi előkelő társaság 
ismert. Temetése nagy részvét mellett hétfőn 
délután volt. Mellékelt képen bemutatjuk a 
tragikus véget ért Josipovichot.

HALÁLOZÁS. Raggambi Ruck Béláné 
született Walther-Burg Antónia bárónő, a pápai 
pro ecclesia et pontifice-rendjel tulajdonosnője, 
folyó évi április hó 21-én elhunyt. A meg­
boldogultat atyja, raggambi Pluck Béla nyug. 
altábornagy, valamint fiai: ifj. raggambi Pluck 
Béla m. kir. honvédhuszárszázados és Pluck 
Ferenc honvédhuszárszázados gyászolják.

Barátosi Bibó Géza veszprémmegyei föld- 
birtokos f. hó 9-én ötvenhároméves korában 
váratlanul elhúnyt. A megboldogult a megyei 
társasélet kedvelt tagja volt és a közélet terén 
érdemes tevékenységet fejtett ki. Halálát három

testvére, Bibó Kázmér Veszprém megye alispánja, 
Bibó Gyula földbirtokos és Bibó Kálmán tőzsde­
tanácsos gyászolják.

KIÁLLÍTÁS A NEMZETI SZALONBAN. 
Vasárnap nyílt meg Bardócz Árpád, néhai Győri 
Aranka, Krob Jenő, Marsovszkyné Szirmai Ili 
és Túrán Hacker Mária festőművészek műveiből 
álló csoportkiállítás a Nemzeti Szalonban.

KLOTILD-EGYESÜLET. Klotild főhercegnő 
fővédnöksége és gróf Apponyi Albertné elnök­
lete alatt álló Klotild-Egyesület, mely úri nők 
munkáit közvetíti, fennállásának harmincéves 
jubileuma alkalmával, május 4-én a vármegye­
ház dísztermében ünnepélyes közgyűlést tartott.

FŐHERCEGI LÁTOGATÁS HERENDEN. 
Az elmúlt héten Izabella főhercegnő Albrecht 
főherceg, Erzsébet pármai hercegnő, Piret bárónő, 
gróf Bánffy Miklós és báró Orczy társaságában 
meglátogatta a herendi porcellángyárat.

HEGEDŰ-HANGVERSENY. Toronyai Rigó 
Csaba, néhai Rigó Ferencnek, a volt híres bihari 
képviselő 15 éves unokájának, Szabó Ili kolo- 
ratúrénekesnő közreműködésével, május 9-én 
este félkilenckor a Wenckheim-palota zene­
termében hegedű-hangversenye lesz.

SZÉCHENYI-PIKNIK. A budapesti társaság­
ból, különösen az 1925. évi Széchenyi-bál több 
háziasszonya részéről elhangzott óhajnak en­
gedve, Piret de Bihain Jenő báró, a Széchenyi-bál 
ezidei elnöke, a bál-bizottság 12 tagjával, a 
Sziget-Club földszinti összes helyiségeiben, május 
23-án szombaton este 9 órai kezdettel, Széchenyi- 
piknik rendezését határozta el. A meghívókat 
a rendező-bizottság a jövő hét folyamán küldi 
szét a főváros legelőkelőbb családjainak.

A WIENER SALONBLATT legutolsó száma 
most jelent meg igen érdekes tartalommal és 
gyönyörű társaságbeli képekkel. A bécsi előkelő 
közönség ezen igen kedvelt lapja fiókkiadóhiva­
talunkban : V., Béla-utca 4. szám alatt kapható.

BAUBACH ÉS WElCHNER-nél
művészi tapéták

Ugyanott Budapest, IV., Aranykéz-u. 4
művészi könyvkötészet Telefon: 78-66

Háztcirtá si, urasági, vendég fői intézeti

Közp. iroda és gyár:
Vili, Bezeredi-u. 8. 7^

Tele f o n: 
j. 21-34.

LAKOS LAJOS TaéaréLtűz defy gyár R, - T. 
BUDAPEST ' '' ' ■ .........

Városi üz­
let és rab* 

tár:

TŰZHELYEK

IV., Váci*utca 4o. szám 
Clrányi-u. sarok) T.: J. 153-52)
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HETI KRÓNIKA
:xrxD

Ködös téli estéken Reád gondoltunk epedve, 
zimankós reggel köhécselve Veled vigasztal­

tuk rendetlen tüdőnket, szerelemben csalódva a 
Te langyos cirógatásodban vártunk balzsamot. 
Hol vagy, hol késel ? Vagy B-listára tettek Téged 
is — napsugaras Tavasz?

lalkozott, valószínű tehát, hogy a sokat vitatott 
szerző csakugyan Klapka fia.

Ezzel hát eldőlt a kérdés; a külföld egy ér­
téke magyar kincs volt. Klapka Jerome apja a 
mi apáinkkal küzdött, neki azonban már idegen 
az, ami nekünk fáj.

-

[herceg Schaumburg-Lippe Wolrad és neje Ellin8er Salzburg felvétele

IZ lapka vagy Jerome ? Hetek óta folyik a la- 
IX pókban a kérdés, hogy egy új angol szín­
darab szerzője Klapka tábornok fia-e vagy nem. 
Páros napokon fia volt, páratlanokon pedig egy 
Klapka-imádó ánglius fia, aki keresztnévként ado­
mányozta fiának Komárom védője nevét, amint 
annyi Kossuth keresztnevű angol ember szalad­
gált 1848 után szerte a világban.

Most végre megszólalt Hoitsy Pál, ez a nagy 
idők igaz tanúja és halk hangon meséli, hogy 
Klapkának csakugyan volt házas korszaka s 
abból két fiúgyermeke, akiket anyjuk antik kar- 
thágói mintára Klapka gyűlöletében nevelt. Az 
idősebbik fiú már régebben irodalommal fog-
................................. t|iiiiii||iiiiii||iiiiii||iiiiii||iiini||iiiiii||iniii||iiiiii||iiiiii||iiiiii|^

elyem - Gummifűző |
újdonságainkat, eredeti párisi modellek után készítve, — £= 
melyek tartósság, kellemes viselet és feltétlen jó = 
gummianyaguknál fogva minden más gyártmányt felül- =. 

= múlnak, — az előkelő hölgyközönségnek szavatossággal =
=L ajánljuk. Szövet csípő-, és hasfűzők, csípőszorítók és J=

I KEIFEL ÉS HIRSCH §
= kamarai szállítók, fűző-specialisták, IV., VÁCZI-UTCA 12. ig

Úgy látszik, hogy ez így van jól. Gazdagok 
vagyunk; pazarolhatunk- Vagy olyan szegények 
vagyunk, hogy már minden mindegy ?

it­
em kétséges, hogy Farkas Imre és Harsányi 
Zsolt a filmesektől tanulták el a siker prak­

tikáját. A közönségnek mindig az kell, ami nincs. 
A háború előtt a háborús filmeknek volt sikerük, 
a ma fiát a csöndes béke, zavartalan szerelem, 
kényelem, luxus érdekli, mit otthonában nem ta­
lálhat. Ezt a praktikát leste el a két pompás poéta. 
Azt adják nekünk, ami nincsen ma: zavartalan, 
kedélyes, gondtalan olcsó élet, kedves budai es­
ték, Májusi Muzsika . . .

RÁDIÓ-
KÉSZÜLÉKEINKKEL

Európa összes állomásait hallgathatja. Képes 
katalógus az összes tartozékokról. Akkumulá­
torok <autó=és kocsivilágításra is) és anódtelepek

ORION VILLAMOSSÁGI R.~T.
IV. kerület, Irányi-utca 13. — Telefon: József 148-48
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A z állatvédelem után most a növényvédelem 
került sorra. Erélyes hatósági rendelkezések 

és társadalmi egyesületek védik majd meg a fűt, 
fát, bokrot giztől-gaztól. S míg kutyáink vígan vak- 
kanthatnak s nyugodtan pompázik a rózsa, bű­
nös emberek pusztítják az embert szerte e vilá­
gon. Bulgáriában, Lengyelországban, Párisban 
ártatlan • embervért ontott a gyilkos világmaffia. 
Szeretnénk egy új egyesületet alapítani; legyen 
hatalmas, a legnagyobb a világon, legyen tagja 
minden tisztességes ember. Címe: Embervédő 
Egyesület. Célja egy: megtisztítani az emberisé­
get a gaztól. *
Cégünkhöz vertük békében a garast, mégis 
1 visszavágyjuk a régi jó időket, amikor még 
ugyancsak ritkán zörgött papír a porlmonié-ban. 
Most ismét derengeni kezd a jó garas remé­

nye s bécsi 
mintára rövi­
desen meg­
csinálják a 
sillinget és 
unokáját a 
gross-garast. 
Hála a fogor­
vosi karnak, 
fogunk ma is 
akad még, ám 
kitől kapjuk 
hozzá — a 
garast ?

Qzaloleroniés társa
látszerészekj

Budapest Vörös marta-tér isi
(.Haai -palota*) J

Schneider Rózsi és Kató
angoí és francia női ruha cfivaíterme

BUDAPEST, IP., VÁC ELI. 8. ~ TETETŐN: 94*35
Eredeti mode lieb biáiúsítása

Beszelő» es enekfőgepek

Chmel J. és Fiai
magyar királyi udvari zongoragyárosok

IV., GIZELLA-TÉR 3. E'E

LJ ^x »X. . £m -X -mm T I csipkék, függönyök, fátyoloktloeplner ti. IV„ Korona-utca 6.

Szemüvegek
díjtalan orvosi rendelése

'«mg' B U DA PEST
IV., Kossuth Lajos-utca 15

Telefon: József 154 - 66.

A legrövidebb idő alatt gyönyörű karcsú termete lesz a csodás hatású 
■j-r T7~Z - Használata áitai. Prospektust bűid a
Kékkúti VÍZ KÉKKÚTI GYÓGY. „SÁS.
------------------—------------------------------------------- V AN EV LE B.°T. igazgatósága
BUDAPEST, VIII., FŐHERCEG SÁNDOR--UTCA 22. SZÁM

Sok bálnak kevés eljegyzés lett a vége — 
panaszkodnak a mamák. Sok volt a báli 

toilette és kevés a hozomány — replikáznak a 
völegényjelöltek. Bármin! legyen is, annyi bizo­
nyos, hogy bálkirálykisasszonyaink, ha férjhez 
mennek, szerelmi házasság lesz belőle, mert 
hol van ma olyan gazdag kisleány, akit érdek­
ből volna érdemes elvenni . . .

*

Pang minden. Színház és művészet sorvad.
Az ipar, kereskedelem is és pang a bank. 

Örömmel jelentjük azonban, hogy a játékszen­
vedély ma sem lanyhult s ma, amikor különben 
minden pang, a Ping-Pong az, ami ma sem pang.

-k

Nem vagyunk barátai a hivalkodásnak. Míg 
Brünnbe erős konkurrenciába egy kezdő vívót 

küldtünk, Bécsbe selej­
tes vívó társaságba tucat­
nyi vívót küldtünk hada­
kozni. Nem fájlaljuk a 
prágai vesztést s nem 
lelkesülünk diadalán a 
bécsi sok vívó magya­
roknak. Elég lett volna 
itt is, ott is egy vagy 
két magyar a javából.
Brünnben azért, hogy 
ki ne kapjunk, Bécs- 
ben azért, hogy ne hi­
valkodjunk. (h. k.)

Akácía,
, , EREM

elegáns hötayeh. kedvence, 
előkelő- üztéreRben kapható 

. gyártja:
KRIEGil.ERgycgyszerfár

BlASCHEK CONRAD nőiTzabS __

BUDAPEST, IV., VÁCI-UTCA Z5. SZ.

KAR V S A1 vállalja művészi kivitelű kézimunkák,
* v-f-VlV y OrtEV/lN lakásdíszek, teljes lakberendezések, se­
lyem fehérneműek, menyasszonyi kelengyék tervezését és elkészítését. 
TELEFON 18-83. BUDAPEST, VÁCI-U. 9.

WAMOSER GYULA fehérnemű és kelengye
az előkelő világ részére

Feloszlik Budapest, IV., Váczi-utca 7. Kiárusít

I Qfiirí rlrnrróf ia Budapest, IV., Ferenciek tere 1. sz. i-'M-llj I Hl U^Vl Id (Királyi bérpalota) Telefon: József 149-70 
Az előkelő közönség kedvenc bevásárlási forrása. Az összes kill- és bel­
földi illatszer- és kozmetikai különlegességek nagy választékban, o □ □ □

Eladom műremek „Bul“ -gy ártmányá
francia complett szalon garnitúrámat 
NÁDOR UTCA 20, I. EMELET 20.

Értekezés tulajdonossal d. e. 10— 1-ig.

Elsőrendű úri szalon, IV.,kér.,™ n X APPONyi-TER 4fehérneműt készít
h Angol és francia anyagokból dús választék;:

Különleges tÖMÖrfaháíószoháfiat,
Louis XVI. faragott fafificsiszolt BáfószoBahat, 

vifía, nyáriíakás, leányszoBáB
berendezésére tegatbaimasabb, bedvezöfizetésifélté te (eb me [lett száitít a

Hazai Tatermeíő r.=t. féfdEn. N°‘r°r'u-
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ADIEU NUSI
Egy pesti szerelem története 

írta Egyed Zoltán (Folytatás)

Mikor az Anna öltözőjébe belépett, szó 
nélkül odament Liliomhoz és átölelte. Liliom 
kacagott.

— Ne engem ölelj, hanem őt.
Anna ránézett Liliomra és mosolygott. Az­

tán belenézett a 
fiú szemébe. Ezek 
a szemek ki vol­
tak gyulladva, vi­
lágítottak és égtek, 
mint a csillagok a 
kék azúr égen.
Dénes egy szót 
sem szólt, csak a 
szemei beszéltek 
helyette.Ugy nézte 
a nőt, olyan alá­
zatosan és annyi 
forró hálával, any- 
nyi szerelemmel 
és fájdalommal, 
hogy Anna szemei 
lassan megteltek 
könnyel.

— Maga csa­
csi — mondta 
meghatva. — Ma­
ga drága, nagy 
csacsi. Most majd 
a festék belemegy 
a szemembe és 
aztán megvakulok 
és nem láthatom 
többé az okos, 
édes, hűséges sze­
meit. — És a ke­
zeivel befogta a fiú 
szemeit, kedves­
kedve és anyásán, 
mint aki védeke­
zik ezek ellen az 
égő és gyújtó sze­
mek ellen. És meg­
fordult és leült a 
tükre elé és egy 
pici batisztzseb- 
kendővel óvato­
san törölte a köny- 
nyeit, hogy a festék bele ne menjen a sze­
meibe.

Liliom felkacagott.
— Nohát, én itthagyom magukat, os­

tobák. Anna, le ne késsé a felvonást emiatt a 
— Romeo miatt. — És nevetve kiment az öl­
tözőből.

Dénes most egy pillantást vetett a csukott

ajtóra, aztán szó nélkül leborult az Anna lábai 
elé, átfogta a nő térdeit és most, mint a Niagara 
zuhatag, úgy robbant ki belőle a sok-sok szerelem, 
forrón és sisteregve, imádkozó és imádó szavak, 
amelyeket a csodálat és a vágy, a szenvedély

és a közös mun­
ka láza váltott 
ki belőle. Úgy 
beszélt a nőhöz, 
mint egy istenhez, 
könnyes szemek­
kel, lázasan, a 
szívben valami 
megmérhetet- 
1 e n nagy, édes 
b o 1 d o gs ággal, 
mert érezte, hogy 
most van a sze­
relmük azon a fe­
hér gaurizánkári 
csúcson, amelyről 
már csak lefelé 
mehet. Érezte, 
hogy ennél több 
nem jöhet, ennél 
több, szebb, éde­
sebb nem lehet, 
mint ez a pillanat 
s talán még ez az 
egész nap és az 
éjszaka, legfeljebb 
még a holnapi est, 
de a holnapi éj­
szaka — már nem. 
A premiér-éj — a 
Walteré...

Csengettek. An­
na megsimogatta 
a fiú borzas fejét 
és felugrott.

— Na, menjen. 
Még át kell öltöz­
nöm és én kezdem 
a felvonást.

Az ajtón kopog­
tatott az ügyelő. 
Anna kiszólt:

— Várjanak még néhány percig, mindjárt 
kész leszek. — És tuszkolta Dénest az ajtó 
felé. Mielőtt azonban az ajtót kinyitotta volna, 
megfogta a két kezével a fejét és lassan, nagyon 
lassan odahúzta a szájához. És puhán, ön­
feledten, lehunyt szemekkel odaadta neki az 
ajkait, hogy aztán, mikor a fiú száját megérezte, 
izzón és vadul átkarolja a nyakát, magához

Ruzicic Miklósáé, Wydenbruck Tinette grófnő „Livor“ kimonóban
Irene Messner Wien, felvétele

WMB8S&

nnAnrn I A TYAC I TTÁn A I rÚT AJÁNLJA ÍZLÉSES ÉS SZOLID KIVITELŰ FONOTTBÚTORAIT
vjKUlSlIíIa LAJUo U 1 UL/A1 UlLU kerti pavillonok. hallok, kastélyelő-
BUDAPEST, 1V„ HARIS-KÖZ 5. Alapítási év 1848_____________ csarnokok és dohányzók berendezésére
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szorítsa és tépni és marcangolni kezdje, mintha 
mindenét, az egész lényét, az egész forró, 
titokzatos életét beleakarta volna csókolni a fiú 
száján keresztül a szívébe, hogy örökké égesse 
azt s hogy őt soha, soha el ne felejtse, amíg 
él és amíg meg nem hal...

Dénes részegen tántorgott ki az öltözőből. 
A színpadon még össze-vissza futkostak a 
munkások. Az egyik rákiáltott, hogy álljon félre. 
Egy díszletfélét hozott rohanva két munkás, ott 
robogtak el mellette, izzadtan és piszkosan, 
mint a bányászok a tárnában. Izgatottság volt 
a levegőben, a folyosókon zúgtak a csengők, 
a vasfüggönyt most húzták fel s a nézőtérről 
felszivárgott a színpadra a közönség moraja. 
Mint a ketrecből az oroszlánmorgás. Dénes 
kiment a kiskapun az utcára a színház elé. 
Künt a kis lócán egykedvűen ült az öreg portás 
és pipázott. Odabent ment a verkli magától. 
Dénes felnézett az égre. És a kezével intett egy

gyöngyházfényű bárány­
felhőnek, amely lassan 
úszott éppen a feje fölött 
nyugat felé. Aztán el­
szorult szívvel bement 
a nézőtérre.

A harmadik felvonás 
után Taszler bácsi, a kri­
tikusok nesztora bement 
a társalgóba s Liliomnak 
kijelentette, hogy amióta 
színházba jár — pedig 
ide s tova negyven egy 
néhány esztendeje jár 
színházba — ilyen izgal­
mas, érdekes napja nem 
volt. Száz és egy elő­
adást jósolt, gratulált Dé-

LORGNONOK

LIBAL B
LÁTSZERÉSZ

KLOTILD PALOTA IV. DUNA-U. 6

nesnek s ezzel elcsoszogott. Liliom odafordult 
Déneshez: — Tudod mit jelent ez?

— Mit? — kérdezte Dénes rekedten.
— Tényleg legalább száz előadást...
Dénes kényszeredetten mosolygott. Liliom 

kivette a cigarettatárcáját s odanyujtotta Dénes 
elé. Elegáns ezüstdoboz volt, mindig volt benne 
három négyféle finom cigaretta. Dénes kivett 
egy Luxost és rágyújtott.

— Megvárod Annát ? — kérdezte Lililom.
— Igen. Elmegyünk ebédelni valahová. 

Gyere te is Lilikém.
— Dehogy megyek — felelte Liliom nevetve. 

— Csak menjen az ifjú pár egyedül...
— Lilikém, ha egy kicsit szeretsz, eljössz. Nem 

tudnék mit beszélni vele. Ügy tele vagyok, minden­
nel ...— És nagyot sóhajtott hozzá. Liliom nevetett.

— Te ökör, te... Na 
jó, hát eljövök. Kime­
gyünk a Márványmeny­
asszonyhoz, ott most 
nincs senkisem . . .

— Jó! — villant fel 
Dénes szemeiben az 
öröm. Eszébe jutott az 
első Márványmenyasz- 
szonyi este s aztán — 
az éjszaka. És a nyaká­
ba ugrott Liliomnak és 
elkezdte csókolni, min­
denütt ahol csak érte, 
mint egy gyerek és nem 
törődött vele, hogy a szí­
nészek látják s hogy Li­
liom komolyan védeke­
zett az öröm ilyen furcsa 
megnyilatkozásán. De 
azért visszacsókolta.

(Folyt, köv.)

R
8 hengeres
LINCOLN

a uilág legszebb 
automobilja.

Szállítja :

Haltenberger Vilmos
Ul., nagymező-utca 19. sz. 
Telefonszám: 66 — 15. 

„Ford“-autók 
és túra-autók. 

„Foráson “-traktorok, 
alkatrészek, javítások. 

Lincoln, Ford, Foráson 
autorizált képviselete

Sürgönyeim :
„UL/ilforö Budapest.“

Uízy Domokos äBidSÄ Vilmos császár-út 60. szám. <@>
Csemegék, fűszerek, likőrök, konzervek és palackborok a legjobb minőségben kaphatók

Rendelések haza küldetnek. 
Telefon: Teréz 26—22. szám.

V T2 A T T JZ V rZT T C'TTZ 12 Khzít ágyneműdet, paplanodat és J- vV v— JA. Jj sí Lsi / V v/ ÓV íA ds 1 71 v matracodat a tegftnofnaSß fűálíitás6an
Budapest, IV., Párisi=u. 3. Tel : loJ-63. Alapítva 181o. Küíönfegesse'g: pehelypaplanok

LOHR ÍDFIRIA-KROnFUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelme­
festő. Byór és központ: Vili., Baross- 
utca 85. sz. Telefon : lózsef Z—37

EGYSZERŰ ÉS MŰVÉSZI BÚTOROK 
’ JÁNQÓ

Főüzlet: ÜLLŐI-UT 18. Telefon J. 99-24.állands raktaka BÚTORCSARNOK SZÖVETKEZET KsktbéleyrbeenrednedzeIIs
BUDAPEST Fióküzlet: JÓZSEF-KÖRÚT 28. Telefon J. 20-68.

ROYAL-NAGYSZÁLLODA, BUDAPEST
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Rovatvezető: zébori ZÁBORSZKY LÁSZLÓ

MÁJUSI MUZSIKA
Bemutató a Renaissance Színházban

Üde, hangulatos poézis, egy darab vissza­
álmodott reminiszcencia, az elfeledett régi, ked­
ves romantikából. Ebben a darabban nem kell 
kutatnunk a szerzők intencióit, sem az exaltált 
idegrendszerű színpadi figurák hamis lélektanán 
felépülő kuszáit bo­
nyodalmakat. Köny- 
nyű, átlátszó életkép, 
amely őszinte mele­
get sugároz és az 
emberi szív azon 
húrjain muzsikál, a 
melyek mélyen el­
rejtőztek már a mai 
kor durva érintései 
elől. Farkas Imre és 
Harsányi Zsolt értet­
tek hozzá, miként 
kell megszólaltatni a 
már-már rozsdás 
húrokat s valóban 
jól esett hallani a né­
ger jazzband kavar­
gó rikoltozása után 
az üdén csengő má­
jusi muzsikát. Jóízű 
humor tarkítja az 
egész hangulatot és 
a köztudatban élő 
derűs figurák karri- 
katurája új vonások­
ban megrajzolva fa­
kaszt jó kedvet. Az 
álmodozó kékszemű 
budai kislány, a bor­
zashajú zeneszerző, 
a primadonna ékes 
lelkitulajdonságaival 
és a budai dalárda 
tagjai egyenként is 
pompásan mulattató 
jóízű alakok, együt­
tesen pedig annyi 
sok tréfáról, mókáról és hangulatról gondos­
kodnak, amennyi csak belefér egy ilyen három- 
felvonásos szöveges és zenés majálisba. A kitűnő 
librettó és édesen enyelgő muzsika a szereplőket 
is animálta, akik valamennyien a legjobb kedv­
vel és legjobb tudásukkal járultak a darab sike­
réhez. Ilosvay Rózsi természetesen bájos naív-

sága, Lázár Mária hevesvérű szenvedélyessége 
a női főszerepekben váltottak ki nagy hatást és 
elismerést, míg a férfiak kitűnő gárdájában Bérczy, 
Makláry, Bánóczy, Kompóthy és Sugár egyaránt 
kitűnő alakításokat nyújtottak. Meg kell emlékez­

nünk Lengyel, Nagy, 
Bodnár s Lubinszky 
kvartettjéről, akik a 
budai dalárdisták 
rendkívül hálás sze­
repeiben arattak za­
jos sikert.

A színpad telje­
sen fedte a darab 
hangulatát s a kö­
zönség szívesen tap­
solt a jól sikerült 
díszleteknek is, ame­
lyekben a kitűnő 
Márkus László vará­
zsolta a színpadra a 
patinás budai kis- 
korcsmát és a viseg­
rádi hajóállomást. A 
már is népszerűség­
nek örvendő fülbe­
mászó muzsikát Raj­
na Sándor lendüle­
tes vezénylete alatt 
a színház zenekara 
interpretálta kifogás­
talanul. A szereplők 
és a közönség egy­
formán a darab han­
gulata alatt állottak 
és zajos tetszésnyil­
vánítással ünnepel­
ték a kitűnő és bol­
dog szerzőket, nem 
kevésbbé a kifogás­
talan munkát végző 
szereplőket, akik leg­
alább három órára 

csalták elő a B-listán időző májusi tavaszt és 
muzsikaszót.

A színházi publikum hálás is ezért a 
tavaszért éppúgy a szerzőknek, mint Bárdos 
Artúrnak s esténként zsúfolásig tölti meg a 
nézőteret, ami manapság éppen olyan ritkaság, 
mint amilyen ritka a jó darab. (z.)

Renaissance Színház: Lázár Mária, 
a „Májusi muzsika“ egyik női főszereplője

Mészöly felvétele

y'v";

sportruha. ÉS BREECHES. HARCSA BÉLA úriszabó A,bnd6an
KULÖNLEGESSEGEK Budapest, IV. kér., Városház-utca 16., I. em. - Telefon: 183-31._________ Közismert előkelő ízlés, o Szolid árak
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A „BŰBÁJOS“ UFERINI
A Blaha Lujza-Színház variété-estéi

Amilyen boszorkányos gyorsasággal dolgo­
zik fent a színpadon a „bűbájak“ mestere, éppen 
olyan gyorsan terjedt szét a hír a kitűnő mutat­
ványok és ördöngős varázslatok nagyszerűsé­
géről s így érthető, hogy Uferini mester és csa­
ládja immár a harmadik hete szórakoztatják 
telt házak előtt a budapesti publikumot. Két 
teljes órán keresztül, nem kevesebb mint har­
minc jobbnál jobb bűvészmutatvánnyal mulat­
tatják a közönséget Fredy Uferini, Alfredo Ufe­
rini, Arno Gutti társaságában, akik magukkal 
hozták mindazt, amit csak a Boscok és Cag- 
liostrok iskoláinak zsenialitása a szemfényvesz­
tés terén összehordott. Bajos volna felsorolnunk 
mindazt az ügyes trükköt és szórakoztató mu­
tatványt, amibe szinte belekáprázik a néző 
szeme. Elcsodálkozunk, amint egy síma papi­
rosból egész baromfiudvart varázsol elő az 
ördöngős mester, majd hatalmas cserépvirágok 
és rózsák kerülnek elő a bűvös papirosból, 
valóságos csodakertet rögtönözve a színpadra. 
A közönség bámul és tapsol, Uferini mester 
pedig mosolyog s a következő pillanatban már 
ismét újabb és újabb varázslatokkal és trükkök­
kel vívja ki a nézők elismerő tapsait. S mind­
ezt annyi közvetlenséggel és kedvességgel végzi 
Uferini, hogy már ezért is megérdemli a mai 
értelemben vett „bűbájos“ jelzőt. Valóban nem 
kell csodálkozni azon, hogy a pompás mutat­
ványok hírére estéről estére megtelik a színház 
nézőtere, noha a fáradhatatlan bűvészek napon­

kint két előadást is 
tartanak. Amilyen bo­
szorkányos ügyesség­
gel űzik mutatványai­
kat fent a színpadón, 
ép olyan tüneményes 
gyorsasággal űzik el a 
nézőtér publikumának 
napi gondját és búját, 
akik így felfrissülve tá­
voznak az üdítően szó­
rakoztató előadásról. 
Meg kell említenünk,

^ pálldmuvr»z> :: 
W&í&tkWí 

. fénykép

Grete Gross, a bécsi „Staats-Akademie für Musik und dar­
stellende Kunst“ új tánctanárnője

, íÁV:'

hogy a világhírű tár­
sulat artista-revűje 
ezen a héten új trük­
kökkel és produkciók­
kal bővült ki, amelyek 
nem kevésbbé szóra- 
koztatóak és pompá­
san egészítik ki Ufe­
rini csoda műsorát.

{trelísky FÍŐK

KECJKEHETI UCCA- 1Q. 
TELEFOn )OZiEF48-78

Karsai Fery
NŐI KALAPKÜLÖNLEGESSÉGEK 

D1VATTERME 
IV., Párisi-utca 3. Telefon: 106-80

gummifűzők, haskötők 
és gummi-bokaszorítók 
a legjobbak

női egészségügyi 
cikkek szaküzlete 
IV., Eskü-út 6. sz.

^URrtSCH MICI ÉS tÁRSa

^Ő/RüHA-MŰáB^

BUDAPEST IV., RÉGI POSTA-UTCA 7-9,1. 13.
Készít: esküvői, 6áhestélyi ruhákat, köpenyeket, sportrukákat 
a sport minden ágában, angoi és írancia utcai ruhákat eredeti 

párisi modeiiek szerint. - Telefon: 153-95.

ERI SZALON" — ------
IV., TÜRR ISTVÁN-U, 9. :: Telefon : 104-53.

Eredeti párizsi modellek után készít köpenyeket, 
kosztümöket és elegáns utcai toilette két. ooooo

Ne vonj meg magadtól 
Semmi jó falatot,
Karcsúságod a »Zander“-ben 
Könnyen visszakapod.

Semmelweis-ucca 2.
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Rovatvezető: DOBÁK EMIL

MOZAIKOK A RÉGI MAC-BÓL
— 50 ÉVES JUBILEUMÁRA —

Az 50 év előtt történtekre már csak kevés 
ma élő tanú van. Azok egyike és az elsők 
között Asbóth Jenő. Bajnok! Abból a korból! 
Ma is télikabát és kalap nélkül jár hóban- 
fagyban és kitűnő lovas. Amellett büszkesége 
a magyar úri társadalomnak. Két kézzel tép­
hetjük neki a borostyánt, megilleti.

Asbóth még ismerte Keresztessy vívómestert, 
a legnagyobb kardzsenít, aki élt. Együtt fiatalos- 
kodott az elsőkkel. „A Társaság“ jövő héten 
igyekszik őt régi sporttársairól megszólaltatni.

Újabb korból való oszlopa a MAC-nak 
gróf Andrássy Géza, 33 éven át elnöke s ma 
a mágnásvilág osztatlan tiszteletnek örvendő 
doyenje. Mellette állott haláláig Gerenday György 
mint alelnök. Akik ismerték az ő jóságos, szelíd 
arcát és törhetetlen akaraterejét, soha el nem 
feledik. Kortársuk volt a nemrég elhalt Lisznyay 
Damó Tihamér, aki később vezetőszerepet vitt 
a Hunniában és az Országos Kaszinóban, de 
a MAC volt első szerelme.

A komoly és lelkes mágnások közül való 
volt a MAC másik alelnöke: gróf Széchenyi 
Imre. Sűrű, bozontos szemöldökei alól okos 
szemek néztek nyájasan elő. Nevét Balaton- 
földvár megalapításával örökítette meg, azonban 
MAC társai tudják, mennyi ügyszeretettel és 
áldozatkészséggel dolgozott éveken át szeretett 
klubjának.

Ha áldozatkészségről, kitartásról és bajtársi- 
ságról van szó, nem szabad említetlenül hagyni 
Polónyi Dezsőt. A zsebéből alapította és fenn­
tartotta az első magyar sportlapot, hűséges 
barátja: Friedrich Nándorral; és zsebéből alapí­
totta a ma is viruló MAC-csónakdát.

Ugyancsak Asbóth kortársai voltak barátosi 
Porzsolt Gyula bajnok, aki a Napimádók atyja
|j|liiiil|||iiii|||liilil|||iiii|||iiiiii|||iiMi|||iiii|||iiiiii||iiiiii|||iiiil||liiiil||liiiil||liiiii||iiiiil||liiiilHHmi||liiiii|§

UTAZÁSI j 
CIKKEK 1

BŐRÖNDÖK, I 
KÉZITÁSKÁK J

WESZELYNÉL ]
IV., VÁC 1= UTCA 9 1

gyanánt szerepelt. Indiánus életet élt tavasztól 
őszig, de négerre sült le. Halálát is túlzott 
természetimádása okozta: a Horányi-csárdánál 
fogadásból megvárta meztelenen egy jégverés 
végét s agyonhűlt.

„Gróf Andrássy Géza tereplovagláson“ : Adda Alfréd

Néhai Krasznay Ferenc érdekes zsáner 
volt. Eveket élt Angliában, onnan került a 
magyar képviselőházba s a MAC alelnöki szé­
kébe. Vele együtt a MAC lelkes kultiválója 
gyanánt kell megemlékeznünk nagy Szilágyi 
Dezsőről, aki miniszter és képviselőházi elnök 
korában is eljárt a vívótréningekre és jaj volt 
annak, aki a keze közé került: kékre-zöldre 
verte. Csak az egy kisgpszéni Szabó István kép­
viselő tudta kitartani. 0 még nagyobbakat ütött.

Báró GLAUBITZ
lovasiskola

az EXKLUZÍV X., Asztalos Sándor-u. 10.
sDorttársadalom találkozóhelye Tel.: József 9-61

z zz j> ff j>
MAGANSOFFORHEPZO INTÉZET
a legjobb társaságbeliek részére is, csoportosan vagy egyéni kiképzésre

PITROFF MIKLÓS SÄ3S
Felvételi iroda : Vili., Erzsébet-körút 28, 1. em. 16. Telefon : J. 116-79

íHunyadi János fERMÉSZETES KESERÜVÍZ
közönséges adag felnőtteknek reggel éh- 
yomorra egy pohárral lehetőleg langyosan, 
gyermekeknek megfelelőleg kevesebb.

]
J
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Lisi Herbst, a bécsi sportlady Dión Bontonja volantjánál
Heinrich Schumann (Wien, I., Kohlmarkt 1) felvétele

Híres vívó-gárda volt akkoriban együtt. 
Köztük néhai Iványi Gyula, bankigazgató, a 
leghíresebb amatőr s a legszelídebb lelkű ember 
és Balogh Bódog, akit Tisza István kért fel vívó­
partnerének.

Már akkor feltűnt a még ifjú Mészáros 
Ervin és Krencsey Géza, a MAC régi oszlopa, 
a mindig elegáns vívó, akik ma is előkelő 
sportsmanek.

Viszont a legrégibbek közül való Dáni 
Vilmos bajnok. Bár sok évtizedet tapos, ma is 
fiatalos könnyűséggel látjuk mozogni az utcán 
karcsú és egyenes alakját,

Az utánuk következő generáció érdekes 
alakjai volt Pórteleky László és Pékár Gyula. 
Mindakettő daliás MAC-ifjú volt, s róluk kettejük­
ről mintázta a művészkéz Arany szobrának 
Toldiját.

Velük együtt nagy neveket képviseltek az 
akkori MAC-ban Minich Jenő táblabíró, Zlinszky 
István, képviselő, Dáni Nándor, bajnok, báró 
Rajasich Vladimir, Zágráb megye egykori fő­
ispánja (öles Antinous) és Stankovits Szilárd, 
gyermekkorától a szabadtéri sportok lelke és 
apostola.

És ez a sok előkelő név csak egy pár a 
töméntelen sok között. Ők maguk — a még 
élők — fognak legjobban bosszankodni azon, 
hogy nincs megemlítve az a másik és hát az 
a századik és sok századik, akik mind egy-egy 
kőbe faragni érdemes mintája volt a régi MAC 
gárdának.

Mert hogy valamennyien férfiak voltak; 
büszke, bátor és kemény magyarok. Lesz mit 
tanulni tőlük ennek a mostani nemzedéknek!

TENNISZ-VER- 
SENYT rendez a MAC 
margitszigeti sporttele­
pén az amerikai Da­
vis- Cupért, melyért 
Franciaország és Ma­
gyarország válogatott 
csapatai fognak f. hó 
8., 9. és 10-én mérkőzni.
A nagy érdeklődésre 
való tekintettel, ez al­
kalomra a margitszigeti 
sporttelep nagytribünje 
elé külön versenypályát 
építenek.

TŐRVÍVÓBAJNOK.
SÁG dőlt el az elmúlt héten 
szakértő közönség előtt. A 
küzdelem végig nyílt marad 
a három legkiválóbb tőrvívó:
Terstyánszky és Rády őr­
nagyok, valamint Tóth Péter 
között. A helyezés ebben 
a sorrendben történt izgal­
mas és érdekes mérkőzések 
után, ahol a nyugodtabb 
Terstyánszky győzött a ve­
hemensebb Rády ellen, 
míg Tóth Péter, a tőrvívás 
nagy művésze, harmadik lett.

AZ OSZTRÁK-MAGYAR futballmérkőzés 
Bécsben óriási közönség előtt a magyar csapat 
vereségével végződött. A fiaskó ezúttal semmivel 
sem menthető. Ha már oly nagy hűhót csinálnak 
nálunk ebből az egyáltalában nem szalonsport­
ból és oly nagy kapacitásokat nevelnek egyes 
futballnagyságokból, legalább méltóan reprezen­
tálnák a magyar sportot a külföldön.

,,Franck“
Ezt a szócskát mindig 
hozzá kell fűznie akkor, 
amikor Ön a valódi

Franckkávépótlékot
kívánja . . . Miért ?. .. 
Hogy mást ne kapjon! 
Ügyeljen bevásárlásai­

nál gyári védje­
gyünkre, a „kávé­
darálóra“ !
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A SZIGET-KLUB MEGNYITÁSA
A Margitsziget eddig is a legkedvesebb nyári szóra­

kozóhelyek közé tartozott. Nem kell ismertetnünk azokat 
a körülményeket, amelyekért olyan kedves nyáron a szi­
get a pesti embernek, de nem hagyhatjuk szó nélkül annak 
a pompás új helységnek a megnyitását, amelyet a sziget 
egyik legszebb helyén, a napokban adtak át az előkelő 
világnak. Kimentünk s el kell ismernünk, hogy a Sziget- 
Klub terraszai és világvárosi milliője olyan szórakozóhe­
lyet jelentenek a legfelsőbb körök számára is, amelynél ked­
vesebbet, finomabbat és előkelőbbet ma seholsem talá­
lunk. Alkalmunk volt ennek az elsőrangú mulató- és szó­
rakozóhelynek a megteremtőjével, Dénes Gy. Aladárral be­
szélgetést folytatni, aki gazdag programmját adta azoknak 
az élvezeti és szórakozási lehetőségeknek, amelyekről rész­

ben már is gondoskodás történt. így a délutáni tea alatt 
kitűnő jazz-band szórakoztatja a publikumot, a külön e 
célra berendezett gyermekjátszótéren pedig ezalatt a 
gyermekek öröméről és mulatságéról történt gondos­
kodás. A Sziget-Klub helyiségei a legpompásabb szó­
rakozások és ünnepségek színtere lesz, amelyek az új­
szerűség és az ötletesség jegyében fognak lezajlani. 
Táncversenyek, divatrevűk, karnevál, velencei esték, egy­
mást váltakozva a legfényesebb mulatságokat Ígérik, 
amelyeken bizonyára találkozót fog adni az előkelő világ 
valamennyi tagja. A délutáni kellemes időtöltésről is gon­
doskodott a kitűnő ízlésű és figyelmes Dénes Gy. Aladár 
azáltal, hogy vendégei részére külön csónakházat építte­
tett, ahol is sportélvezetet nyújtó csónakok állanak a láto­
gatók rendelkezésére. A gyermekkertben svéd gimnasz­
tika és gyermektorna folyik délutánonként, mesedélu­
tánokkal variálva. Bizonyára tömegekben fognak kiláto­
gatni a gyermekek, Oszkár bácsi és Basa bácsi gyönyörű 
meséit hallgatni. Még a kitűnő tenniszpályákról kell meg­
emlékeznünk, amelyekkel teljessé válik ennek a sokoldalú 
szórakozást nyújtó helynek a futólagos ismertetése, amely 
különben figyelmes és előzékeny kiszolgálása révén máris 
a legszívesebben látogatott helyek egyik legjobbika. 
Örömmel kell mindezeket erről a pompás helységről 
elmondanunk, mert valóban örvendetes, hogy a mai ne­
héz viszonyok mellett is létesülhetett egy olyan üdülő és 
szórakozó hely, amellyel új világvárosi fény és pompa 
vonult be Budapest nyári életébe.

Dyvoiyír^ 
ICPWV Í~'WIU C

A <yZ A T) Z ryD/Ó T) tökcfetesen újjászüíetik. 
/IÁ v/A megszépülés megifjodik

a CLARKS-fele 
eredeti PÁRIZSI DYVOIRE fedd
Bársonysíma, rózsás fesz/ a ráncok 

eftűnne fi, miafatt aíszik!
A CLARKS-féle Dy VOIRE négy készítményből áll:
1. Halványzöld ”LOTION" alkalmazandó reggel és este^ az 

egész arcon vagy az arc azon részén, melyet átalakítani 
óhajtunk. Tinóm vatta segítségével egyszer betamponozzuk 
vele az arcot, különösen a fáradt részeken, ezt megismételjük 
és azután száradni hagyjuk.

2. ’’CREME ROSE DE JOUR", mellyel minden reggel az, arcp 
hört enyhén hedörzsöljük a ”Lotionf használata titán. Ezután 
finom száraz vászonnal megtöröljük az arcot és könnyedén 
hepuderozzuk a

3. ’’POUDRE DE BE A U IÉ"*val.
4. ’’CREME DE NU1T", aranyszegélyü porcellántégelyhen, 

mellyel este a ”Lotion" használata után az arcbőrt minden 
részén finoman masszírozzuk 2 -3 percig, addig, míg az. arc- 
hör a készítmény élénkítő, hatásos és, bőrtápláló részeit ma- 
gáhaszívja. Ezután finom száraz vászonnal az arcot ismét 
letöröljük és kissé erősebben hepuderozzuk, nem törődve a 
pórusok (élekzésével és működésével, miután _ ezen krém élén­
kítő képességeivel alkalmas szilárd, fiatat és új arcszövetek 
képződésének előidézésére.
Ezen módszer 4-5 héten át állandóan alkalmazandó, szabály­

szerűen, mely idő tökéletesen elegendő az arcbőr újjászületésére. 
Hatása 5 évig eltart és az első éjjel után azonnal észlelhető.

Öt év után fenti kúra megismételhető.
CLARKS*féle DYVOIRE kapható kizárólag a legjobb gyógytár-
és drogériákban. Ha esetleg nem kapna, forduljon G. CLARKS 

Magyarorszagi vezérkepviseletéhez:
Budapest, VII., Rákóczl-út 74., II. 2.

Ara 900,000 Rororta.
G. Clarks-cég aíapíttatott Párizsban 1785-ben.

Fiókok: Brüsszel, London, Bilbao, New-Vork és Budapest.

Mély tisztelettel értesitem nagyrabecsült régi vevőkörömet és a 
tisztelt vásárló közönséget, hogy 30 cv óta fennálló, országunkban 
és Erdélyben legjobb hírű üzletemet ez évi május hó elsejével 
régi helyéről a Belváros, Apponyi-tér 5. szám alól a szomszédos

KIGYÓ-UTCA 5. SZÁM
alá helyeztem át. — Ezáltal abba a helyzetbe jutottam, hogy b. 
vevőimet olcsóbb árakon szolgálhatom ki akár készpénz, akár ked­
vező részletfizetési feltételek mellett.

Ajánlom modern ékszerekkel, arany- és ezüstneműekkel, művészi 
egyházi szerekkel, valamint kitűnő órákkal dúsan felszerelt raktáram 
megtekintését.

Óra- és ékszerjavításokat, átalakításokat jutányos áron vállalok.
cs. és kir. udv. szállító, 
ékszerész, órás, műötvös

Budapest, IV., Kigyó-utca 5. szám.

Ura- es ckszerjavitasoKat, aiaianiiasoKa

SÁRGAJÁNOS
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK

G. H. Verse, őszintén szólva, nem közölhető, mert 
rossz, de szolgáljon vigasztalásul, hogy már olvastunk 
rosszabbat is. Szemelvény gyanánt azonban közölhetünk 
két jellemző sort, mely azonban ismerősnek tűnik fel : 

Szépen szól a fülemüle,
Fáj a Smüle füle tüle.

Kodak. Társadalmi csoportképeket kirándulásokról 
vagy sporteseményekről örömmel közlünk, ha azok egyéb­
ként megfelelőek. Az Ön információja arcképekre vonat­
kozik, ami természetesen egész más elbírálás alá esik. 
Várjuk a képeket és örömmel közöljük.

Ifjúság. Nemcsak hogy „még a korzón is“ ülhet 
egy úri leánnyal együtt, de „csak is ott“ ülhetnek. Mert 
egy városligeti vagy hűvösvölgyi pádon, vagy egy cukrász­
dában, színházban, moziban és más ülőalkalmakat kettes­
ben nem használhatják ki. Van azonban még egy hely, 
ahol elég olcsón, feltűnés nélkül kiülhetik magukat — a 
villamoson. Ha Önnek ez élvezetet nyújt, megpróbálhatja, 
garantáljuk, nem lesz belőle kellemetlensége.

V. Gyula. Verse gyönyörű szép és örömmel hoznánk, 
ha tartalmánál fogva nem kellene bizonyos körülményekre 
figyelemmel lennünk, melyet itt nem közölhetünk.

V. J. Kecskemét. A kérdéses lappéldányt kikeressük 
és szívesen megküldjük postán, már utólag máshol be­
szerezni amúgy sem tudja, csak egy kis türelmet kérünk.

amerikai írógépek 
magyarorsz. vezérképviselete:

KOVÁCS A. ÉS TÁRSA
BUDAPEST, V., NÁDOR-U. 5 

Telefon: 34-96

V°/1 REITER szabásznő Friedmann. Gizella
eredeti modelljei után készít 

fazonokat elsőrendű kivitelben 
500 ezertől 800 ezerig

Dalnok-utca 21b., 
I. emelet, 8. szám.

VOX RÁDIÓ
GÉPEIT LAKÁSÁN FELSZERELI, ÜZEMBE 
HELYEZI ÉS KEZELÉSRE MEGTANÍTJA A

TELEFON;
4-93

VOX RADIO R.-T.
BUDAPEST, IV., VÁROSHÁZ = U. 4.

PATHÉ-BABy

SÉTA AZ ELŐKELŐ HOTELEKBEN
Az előkelő hotelek múlt heti társaságbeli 

vendégeiről alábbi névsort jegyeztük fel:
A DUNAPALOTABAN: Ben Blumenthal, igazgató, 

New-York. gróf Almássv Dénes, földbirtokos, Kolozsvár 
Edge Bemard, diplomata, Walford. Lagier Piere, Konzul 
Zürich.’Bertron Sámuel, bankár, New-York. Reich Sidney 
gyáros, New-York. Pauer Harry, bankár, New-York.

A HUNGÁRIÁBAN: Belitska Sándor, követ, Varsó. 
Bottlik József, képviselő, Miskolc, gróf Haenkel Edgor, 
birtokos, Bryncek. gróf Draskovits János, birtokos, Solt. 
herceg Batthyányi Strattmann László, birtokos, Körmend. 
Nemes Marcel, műgyűjtő, München, gróf Hamptine Ró­
bert, diplomata, Gaud, őrgróf Pallavicini, birtokos, Rad- 
vány. Majláth István, ny. főis­
pán. báró Watrdorf Conrad, bir­
tokos, Somlószőllős. gróf Som- 
sich Gyula, birtokos, Geszti, 
gróf Széchényi Jenő, birtokos,
Szombathely, gróf Csáky Mi­
hály birtokos, Szepesmindszent. 
gr. Eszterházy Tamás, birtokos,
Devecser. gróf Bethlen Udön, 
birtokos, Aranyos, báró Uray 
János, birtokos, Surány. gróf 
Bennyovszky Móric, birtokos,
Siklós, gróf Degenfeld Miklós- 
né, birtokos. Szirák. Aushman 
Douglas, magánzó, San-Fran- 
cisco. Dungyerszky Gedeon, bir­
tokos, „Szt.-Tamás. báró Soly- 
mosy Ödönné, birtokos, Nagy­
kőrös. br. Rosenzweig Nándor, 
magánzó, Budapest.

A BRISTOLBAN : gr. Som- 
sich János, birt., Somogybük- 
kösd. gr. Teleky Károly, birt.,
Sáromberke. gr. Teleky Ádám, 
birt., Sáromberke. gr. Széchényi 
Aladár, birt., Görgeteg, gr. For- 
gách Károly, birtokos, Ghymes.

yy

WAN A US 
JÓZSEF

fényképészeti cikkek 
szaküzlete

Budapest, IV., Sütő-utca 2. 
(Deák Ferenc-tér sarok) 

Telefon 8—67

Felelős szerkesztő és kiadó : MIAK1CH KÁROLY. 
Szerkesztőség (J. 110-88) és kiadóhivatal (J. 58—58) 

Budapest, 1., Horthy Miklós-út 1.
Szerkesztőségi fogadó órák délután 3—5-ig. 

Előfizetési ár Egész évre 400,000, negyed évre 110,000 kor 
Hornyánszky Viktor R.-T. nyomása, Budapest. Telefon 22—87.

Telefon : 
József 
150-36

Sza/ay Sándor
Paar József utóda 

cipész

Ő cs. és hír. fensége 
József főherceg 

udv. szállítója

Budapest, I]?., Buna-utca 6. (ff/otlld palotában)

Alapítva 1889.

Horganyra, vörös- és sárgarézre gyönyörű 
kivitelben email és albumin eljárással, 

fototypiák és autotypiák egy és több 
színben. Értékpaplros és részvény

másolatok
fényképfelvételek. Rajz

Legújabb típusú, hathengeres 3fllBNk3Í 3lltÓ,

a CHRYSLER SIX
12/70 HP, sebessége óránként 110 kilométer, fogyasztása 100 kilométerenként 9*1 kilogramm

CHRYSLER SIX és MAXWELL amerikai autók vezérképviselete
oooooooooo Budapest, V., Dorottya-utca 3. szám ooooooooo

502



öttömösi Geréby Kata
Halász Vilma felvétele
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Füredy Klára

' Homyánszky Viktor R.-T., Budapest. — 78.793.


